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VAŽNE INFORMACIJE O SIGURNOSTI I UGRADNJI

PRIJE UGRADNJE PAŽLJIVO PROČITAJTE I SLIJEDITE OVE 
UPUTE. AKO TO NE UČINITE, MOŽETE PROUZROČITI OSOBNU I 
/ILI IMOVINSKU ŠTETU I PONIŠTITI JAMSTVO.

UPOZORENJE: opasnost od strujnog udara i požara.
DA BISTE SPRIJEČILI POŽAR, STRUJNI UDAR, TJELESNE 
OZLJEDE I/ILI OŠTEĆENJE IMOVINE, UGRADNJU MORA 
IZVESTI KVALIFICIRANA OSOBA KOJA JE UPOZNATA S 
IZGRADNJOM I RADOM SUSTAVA TE RIZICIMA.

1.		 Smjernice za ugradnju
	 1.	UGRADNJA SUSTAVA GRIJANJA TERMA MORA BITI 
		  U SKLADU SA SVIM PRIMJENJIVIM DRŽAVNIM I LOKALNIM 
		  ELEKTROTEHNIČKIM I GRAĐEVINSKIM PROPISIMA.
	 2.	Kombinirana R-vrijednost materijala podne obloge iznad TERMA 
		  grijaćeg kabela ne smije prelaziti vrijednost od 0,05m2*k/w 
	 3.	Ako koristite termostate koji nisu proizvod društva TERMA, 
		  provjerite da ukupna jakost ugrađenih grijaćih prostirki ne prelazi 
		  maksimalnu nazivnu struju termostata, za veću ugradnju može 
		  biti potrebno više termostata, senzora, namjenski strujni krug, 
		  prekidači strujnog kruga itd.
	 4.	Potrebni alati i materijali
		  Za ugradnju i testiranje sustava podnog grijanja potrebno vam je 
		  sljedeće:
		  Digitalni muti-metar ili ommetar za provođenje ispitivanja 
		  otpornosti i izolacije TERMA kabela za podno grijanje;
	 -	 TERMA grijaće prostirke – odabrane u odgovarajućoj veličini, 
	 -	 škare za rezanje stakloplastike, 
	 -	 Alat za žlijebljenje ili dlijeto s čekićem za stvaranje utora u podlozi 
		  za ugradnju ohlađenog olova i senzora, 。
	 -	 mjerna traka za mjerenje i označavanje na podlozi te bilo kakvih 
		  fiksnih učvršćenja, prepreka itd., 
	 -	 skidači žice za pripremu i spajanje hladnog vodiča na termostat,
	 -	 odvijač za spajanje ožičenja na termostat,
	 -	 podni senzor (prema specifikaciji u ovom priručniku) – potreban

Korisnički priručnik
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		  za pravilan rad termostata;
		  Ostali materijali potrebni za ugradnju odabrane vrste podne 
		  obloge.

2.		 Što raditi, a što ne
	 2.1	 Što raditi
		  -	 Pažljivo pročitajte ove upute prije početka rada.
		  -	 Osigurajte da u blizini nema čavla, vijaka ili drugih oštrih 
			   predmeta koji mogu oštetiti kabel.
		  -	 Koristite fleksibilna ljepila i fugirnu masu.
		  -	 Provjerite kabel prije popločavanja. 
		  -	 Pazite da ne oštetite ili pomaknete kabel tijekom 
			   popločavanja.
		  -	 Provjerite jesu li petlje na kabelu razmaknute ne bliže od 50 
			   mm.
		  -	 Pokušajte zaštititi kabel kartonom ili tepihom tijekom 
			   popločavanja.
		  -	 Pričekajte najmanje 7 dana prije uključivanja sustava.
		  -	 Pročitajte zasebne upute za ugradnju i uporabu termostata.
		  -	 Provjerite je li spoj između hladnog repa i grijaćeg kabela 
			   ispod pločica.

	 2.2	 Što ne raditi
		  ×	 Ne stavljajte alate ili gomile pločica na kabel.
		  ×	 Ne stavljajte vreće za sjedenje ili fiksni namještaj preko 
			   podne obloge.
		  ×	 Ne postavljajte kabel manje od 100 mm od ikakvih cijevi.
		  ×	 Nemojte uključivati grijaću prostirku / kabel dok su 
			   namotani ili još uvijek na bubnju.
		  ×	 Nemojte preklapati, prešati, lomiti, rezati, spajati, kratiti ili 
			   modificirati. Ako je kabel za grijanje u prostirci oštećen, 
			   kompletnu je prostirku potrebno zamijeniti.
		  ×	 Nemojte provući žicu senzora preko hladne žice ili kabela 
			   za grijanje.
		  ×	 Nemojte savijati dio kabela gdje su hladna žica i kabel za 
			   grijanje tvornički povezani (tvornički spojeni)
		  ×	 Ne postavljajte u zidove ili stropove.



7

Korisnički priručnik

		  ×	 Nemojte spajati grijaći kabel na podlogu.
		  ×	 Nemojte postavljati prostirke i kabel preko dilatacijskog 
			   spoja.
		  ×	 Nemojte TERMA postavljati naopako.
		  ×	 Ne dopustite da se žice prelaze ili dodiruju.
		  ×	 Nemojte rezati pločice preko grijaćeg kabela.

3.		 Mjerenje otpora
		  Za provođenje ispitivanja izolacije i otpornosti potreban je 
		  digitalni multimetar (ili ommetar) sa stezaljkama (ili ekvivalentnim 
		  ispitnim žicama).

		  Ispitivanje otpornosti i izolacije prostirki za grijanje TERMA 
		  potrebno je provesti i zabilježiti najmanje četiri puta.
		  1.	 Prije ugradnje (iz kutije).
		  2.	 Nakon ugradnje TERMA grijaće prostirke.
		  3.	 Nakon ugradnje tankog postavljenog cementa ili 
			   samonivelirajućeg morta.
		  4.	 Nakon ugradnje gotovog poda (pločica, kamen, itd.).

4.		 Veličina sustava, izgled i odabir proizvoda
		  Izračunavanje kvadrature grijanog područja. Grijani prostor 
		  isključuje sve trajne elemente kao što su tuševi, kade, toaleti, 
		  stolići ili ormarići. Da biste izračunali kvadraturu grijanog 
		  područja, duljinu pomnožite širinom i zabilježite vrijednost. Ako 
		  grijanje nije pravokutno i sadrži trokute ili prepreke, podijelite 
		  ga na manja područja koja se mogu izračunati množenjem širine 
		  s duljinom.
	 4.1	 Ugradnja TERMA grijaće prostirke 
			   Napomena: preporučuje se dokumentiranje ugradnje 
			   prostirki i podnih senzora fotografijama kako bi se zabilježila
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			   njihova lokacija za buduću upotrebu.
		  4.1.1	Priprema podloge 
			   Pod mora biti suh, gladak i čist prije ugradnje prostirke. 
			   Temeljito pometite i/ili usišite pod kako biste uklonili 
			   prljavštinu, prašinu i krhotine koje mogu oštetiti kabel i 
			   ometati ugradnju. Osigurajte da nema čavala, vijaka i drugih 
			   oštrih predmeta koji mogu oštetiti kabel.
		  4.1.2	Prijenos rasporeda na pod 
			   Koristeći mjernu traku i olovku/marker, nacrtajte obris 
			   rasporeda prostirki na podu, uključujući sve prepreke. 
			   Ormariće, nepomične elemente, podne odvode itd. Za 
			   jednostavnu ugradnju nacrtajte strelice u smjeru u kojem se 
			   prostirka proteže po podu.
		  4.1.3	Ugradnja električne kutije 
		  -	 Ugradnja električne kutije i cjevovoda mora biti u skladu sa 
			   svim važećim nacionalnim i lokalnim propisima.
		  -	 Ugradite električnu kutiju odgovarajuće veličine na željenu 
			   lokaciju termostata i unutar dosega senzora i hladnog 
			   vodiča prostirke (oba su dugačka 10 stopa).
		  -	 Uobičajeni položaj termostata je 4 – 5 stopa iznad poda 
			   za jednostavan pristup i rad. Dio vodovodne cijevi provedite 
			   od električne kutije do poda za ugradnju hladnog vodiča 
		  -	 Imajte na umu da vodovodna cijev možda neće biti 
			   potrebna prema lokalnim propisima – pitajte električara. Za 
			   ugradnju jednostrukog hladnog vodiča dovoljna je cijev 1/2 
			   kanala, za višestruke hladne vodiče mogu biti potrebne 
			   veće cijevi.
		  -	 Provedite odgovarajuću vrstu i veličinu bakrene električne 
			   žice od izvora napajanja do električne kutije. Ostavite višak 
			   žice na kontrolnom prekidaču / kutiji termostata radi 
			   spajanja.

Hladni vodič

Uzemljenje Kabel senzora

Kabel napajanja
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	 4.2	 Ugradnja grijaćih prostirki
		  4.2.1	Započnite izradom otvora od 3/8 za 3/8 na dnu zida kako 
			   biste smjestili ugradnju i usmjeravanje TERMA hladnog 
			   vodiča do električne kutije. Otvor bi obično trebao biti 
			   postavljen okomito ispod električne kutije. Ako koristite 
			   vodič, odaberite položaj otvora u skladu s tim.
		  4.2.2	Zatim, s pomoću dlijeta i čekića napravite žlijeb u podu za 
			   usmjeravanje hladnog vodiča. Žlijeb mora ići sve do šupljine 
			   u zidu i mora biti dovoljno dubok da spriječi interferencije 
			   hladnog vodiča s materijalima za podove iznad njega.

		  VAŽNO:
		  Približno 1,2m TERMA kabela sadrži tvornički spoj između 
		  grijaćeg kabela i hladnog vodiča. Taj dio MORA biti ugrađen 
		  u podlogu (žlijeb 3/8 * 3/8) i nikada se ne smije savijati.

		  4.2.3	Provedite prvo ispitivanje izolacije i otpora u TERMA kabelu, 
			   pogledajte dio „Mjerenje otpora” u ovom priručniku. 
		  4.2.4	Usmjerite hladni vodič kroz šupljinu od 3/8 u zidu u 
			   električnu kutiju (kroz kanal, ako postoji) 
		  4.2.5	Vrućim ljepilom pričvrstite tvornički spoj i naknadni dio 
			   hladnog vodiča (koji prolazi kroz otvor u zidu) u žlijebu 
			   podloge.
		  4.2.6	Ako koristite pomoćne ploče ili XPS premium izolacijske 
			   ploče, učinite to u skladu s uputama proizvođača.
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		  4.2.7. Počnite ugrađivati prostirke prema rasporedu. Odmotajte 
			    prvih nekoliko stopa prostirke na pod. Postavite prema 
			    potrebi i samo pritiskom dlana pričvrstite grijaću prostirku 
			    na podlogu. Grijaća prostirka mora biti potpuno ravna. 
			    TERMA ljepljiva podloga omogućuje ugradnju preko bilo 
			    koje glatke i čiste površine bez prašine. Ako je potrebno 
			    ponovno namjestiti prostirku, može se premjestiti nekoliko 
			    puta prije nego što izgubi svojstva ljepljivosti.

		  NAPOMENA:
		  Ne pokušavajte pričvrstiti kabel. Po potrebi pričvrstite samo 
		  mrežu s pomoću odobrenih pričvršćivača.

		  4.2.8	Da biste napravili bilo koji stupanj okretanja, koristite 
			   škare za rezanje stakloplastike između grijaćih kabela. 
			   Zatim rotirajte prostirku do 180 stupnjeva dok ne postignete 
			   željeni položaj.

		  VAŽNO:
		  NEMOJTE REZATI NIJEDAN DIO KABELA.

Škarama izrežite 
prostirku.

Završetak

Grijaću je prostirku 
potrebno provesti 
oko nepomičnih 

elemenata kao što 
su toalet, umivaonik, 

ormarić i sl.

Za prostore u koje 
nije moguće postaviti 
prostirku od 500 mm 
(ili oko nepomičnih 

elemenata), uklonite 
mrežu s kabela, koji 
ćete postaviti tako 
da je između dva 
njegova središta 
razmak najmanje 

50 mm.

Prostirku 
je kod 
prepreka 
moguće 
zakrenuti 
rezanjem 
mreže i 
rotiranjem 
namotaja.

Prostirku 
možete 
nastaviti 
odmotavati 
i osigurajte 
da je održan 
razmak od 50 
mm između 
središta.

Termostat
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		  Napomena:
		  Minimalni polumjer savijanja kabela u prostirci iznosi 1°. Ako 
		  je potrebno rasporediti grijaći kabel u ne-pravokutnom području 
		  ili duž zakrivljenog ruba, mrežu je moguće rezati po potrebi kako 
		  bi se smjestila ugradnja, prema gore opisanom postupku.

		  4.2.9	 Po završetku instalacije provedite drugo ispitivanje izolacije 
			   i otpornosti na TERMA grijaćoj prostirci. Pogledajte dio 
			   „Mjerenje otpora” u ovom priručniku.
		  4.2.10 Postavite senzor u crni vod koji se isporučuje između dva 
			     kabela i zalijepite ga. Žicu senzora moguće skratiti ili 
			     produljiti. Ako trebate izrezati žicu senzora morate izrezati 
			     samo kraj koji sadrži žice. NEMOJTE rezati kraj koji sadrži
			     plastični senzor. Sada se može povezati termostat.

		  4.2.11 U ovom trenutku ispitivanje otpornosti i izolacije mora 
			     provesti kvalificirani električar. Ostatak priključaka 
			     termostata može se izvesti prema zasebnim uputama.
		  4.2.12 Ako je moguće, pokrijte kabele tankim slojem prikladnog 
			     spoja za ravnanje na bazi lateksa (5 – 6 mm).Međutim, 
			     morate biti posebno oprezni da ne biste pomaknuli ili 
			     oštetili kabele.

TERMA prostirka

Hladni vodič

Podni senzor

Termostat 240V/120V
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		  4.2.13 Ako koristite odgovarajući vinil/tepih ili projektirani/
			     laminatni pod kao završnu oblogu, preporučujemo 
			     najmanje 8 mm prikladnog lateksnog spoja za 
			     izravnavanje da biste pokrili grijaću prostirku / kabele kako 
			     biste osigurali ravnomjernu raspodjelu topline.
		  4.2.14 Popločite pod fleksibilnim ljepilom za pločice i fugirnom 
			     masom prema industrijskim standardima i Uvjetima 
			     proizvođača. Na kraju pričekajte najmanje jedan tjedan 
			     prije uključivanja kako biste omogućili sušenje. 
		  4.2.15 Grijanje u početku može sporo reagirati, osobito ako je 
			     ugrađeno na novi estrih ili u novu zgradu. Započnite 
			     podešavanjem temperature poda na oko 18 °C i 
			     povećavajte za 1 °C dnevno dok ne postignete željenu 
			     temperaturu. Pogledajte zasebne upute za spajanje i rad 
			     digitalnog termostata.

	 4.3	 Ugradnja poda 
		  4.3.1	Obratite pozornost. Ako se koristi izolacijska membrana, 
			   potrebno ju je ugraditi ispod TERMA grijaćih prostirki, osim 
			   ako proizvođač membrane ne odredi drugačije.
		  4.3.2	Preporučuje se uporaba izolacije u podnim instalacijama 
			   kako bi se povećala učinkovitost sustava grijanja



13

Korisnički priručnik

			   zračenjem i smanjio gubitak topline. Gdje god je to 
			   moguće, ugradite izolaciju između nosača prema uputama 
			   proizvođača. Napomena: ne postavljajte nikakvu vrstu krute 
			   izolacije izravno iznad ili ispod cementne ploče.
		  4.3.3	Posavjetujte se s proizvođačima podova za informacije o 
			   posebnim zahtjevima za ugradnju drva, laminata i vinila ili 
			   linoleuma.
		  4.3.4	Minimalna temperatura ugradnje iznosi 40 F.
		  4.3.5	Plastične lopatice smatraju se najsigurnijima za rad s 
			   TERMA prostirkama i kabelom jer smanjuju mogućnost 
			   oštećenja proizvoda tijekom ugradnje. Tipična zarezana 
			   plastična lopatica veličine 3/8 *3/8 najbolji je izbor. Prilikom 
			   nanošenja cementa preko kabela, obavezno slijedite smjer 
			   kabela. Posavjetujte se s građevinskim stručnjakom kako 
			   biste odabrali optimalnu metodu ugradnje za sustav.
			   Važno: da bi sustav grijanja ispravno funkcionirao, svi 
			   podovi moraju biti u izravnom kontaktu s materijalom na 
			   bazi cementa u koji je ugrađen kabel/prostirka.
		  4.3.6	Samonivelirajuća metoda  (preporučuje se za sve vrste 
			   podova) Ova se metoda preporučuje za sve vrste podova, 
			   a posebno za veće projekte koji obuhvaćaju ugradnju 
			   projektiranog drva, laminata, plutajućih podova, vinila, 
			   linoleuma i tepiha.

5.		 Metoda tankog morta
		  Ova se metoda najbolje koristi za pločice, kamen i slične 
		  materijale podnih obloga.

	 5.1	 Ugradnja TERMA sustava grijanja
	 5.2	 Slijedite upute proizvođača za pripremu i nanošenje morta. 
			   Akrilni ili lateksni modificirani tanki mort najbolji su za ovu 
			   vrstu instalacije. Kabel mora biti potpuno pokriven.
	 5.3	 Provedite treće ispitivanje otpora i izolacije kako je opisano 
			   u dijelu „Mjerenje otpora” ovog priručnika.
	 5.4	 Ostavite cement da se stvrdne prema preporuci 
			   proizvođača.
	 5.5	 Provedite četvrto i završno ispitivanje poda prema uputama 
			   proizvođača.
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	 5.6	 Nakon ugradnje sustava TERMA na šperploču, cementnu ili 
			   betonsku ploču,  sloj tankog morta može se nanijeti preko 
			   grijaćeg kabela nakon čega slijedi neposredna ugradnja 
			   pločice/kamena i sl. Međutim, ta metoda se smatra 
			   kompliciranom i primjerena je samo za iskusne instalatere. 
			   Slično kao i kod drugih gore opisanih metoda, ispitivanje 
			   otpornosti mora se obaviti nakon ugradnje završene podne 
			   obloge i prije izrade električnih priključaka.
			   Važno: bez obzira na odabrani način ugradnje, cement / 
			   mort / masa za injektiranje mora u potpunosti očvrsnuti 
			   prije izrade električnih priključaka i pokretanja sustava 
			   podnog grijanja.

		  UPOZORENJE:
		  Prije bilo kakvog električnog povezivanja potrebno je isključiti 
		  napajanje električne kutije s termostatom.
		  1.	 Slijedite upute koje dolaze s termostatom kako biste 
			   ga instalirali i spojili napajanje, žice za uzemljenje, hladne 
			   vodiče i senzore. Ako koristite više TERMA grijaćih prostirki, 
			   one moraju biti spojene paralelno (crna do crne, bijela 
			   do bijele, uzemljenje do uzemljenja).Ukupno kombinirano 
			   strujno opterećenje ne smije prelaziti 16,0 A po termostatu. 
			   Minimalno bakrena žica AWK.
		  2.	 Ne uklanjajte naljepnicu s TERMA kabela jer može biti 
			   potrebna za pregled. Ili zadržite naljepnicu zajedno s 
			   mjeračima otpora i drugim priručnicima za sustav 
			   proizvoda.
		  3.	 Označite odgovarajući prekidač koji napaja električni sustav 
			   podnog grijanja TERMA.
		  4.	 Nakon što su svi električni radovi završeni, uključite i 
			   testirajte sustav.

6.		 10 godina ograničenog jamstva
		  U razdoblju od 10 godina od datuma kupnje i podložno uvjetima, 
		  ograničenjima i isključenjima u ovom jamstvu, proizvođač 
		  TERMA Corporation jamči da njegove TERMA grijaće prostirke 
		  i TERMA grijaći kabel neće imati nedostataka u materijalu, 
		  dizajnu i izradi. Proizvodnja zadržava pravo izmjene dizajna
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		  i cijena proizvoda, kao i njihovo ukidanje bez obveze zamjene ili 
		  nadogradnje postojećih proizvoda novim.

		  Kako bi se jamstvo primijenilo, proizvode moraju instalirati 
		  licencirani, kvalificirani stručnjaci u skladu s najnovijom verzijom 
		  proizvođačevih smjernica za ugradnju, u skladu sa svim 
		  primjenjivim lokalnim i nacionalnim električnim i građevinskim 	
		  propisima i samo u svrhe koje je odredio proizvođač, ovo 
		  jamstvo primjenjuje se samo na proizvode koji su pravilno 
		  pohranjeni, obrađeni i testirani na nedostatke prije i nakon 
		  ugradnje.

		  Proizvođač ne jamči za sljedeće:
		  -	 proizvode koji nisu od TERMA-a, kao što su termostati, 
			   senzori, prekidači strujnog kruga itd.
		  -	 kvarove proizvoda uzrokovane drugim neispravnim ili 
			   oštećenim proizvodima drugih proizvođača,
		  -	 proizvode oštećene tijekom instalacije, uključujući, ali ne 
			   ograničavajući se na rezanje, pregibanje, grebanje itd.,
		  -	 kvarove sustava ili proizvoda povezane s neispravnim 
			   podnim oblogama, podlogama ili drugim građevinskim 
			   materijalima u sustavu,
		  -	 oštećenja proizvoda prouzrokovana korištenjem 
			   neprikladnih, nekompatibilnih ili istrošenih alata,
		  -	 oštećenja uzrokovana izloženosti korozivnim ili na drugi 
			   način nekompatibilnim kemikalijama,
		  -	 oštećenja uzrokovana katastrofom, kao što su požar, vjetar, 
			   munje, poplave itd.

		  Sva izvješća o kvaru proizvoda moraju biti popraćena dokazom 
		  o kupnji, izvornom evidencijom mjerenja otpora i vjerojatnim 
		  razlogom kvara. Takva izvješća potrebno je dostaviti proizvođaču 
		  zajedno s neispravnim proizvodima, o trošku vlasnika. Po 
		  primitku proizvoda, proizvođač će provesti ispitivanje i inspekciju 
		  proizvoda u razumnom roku. Ako su ispunjeni uvjeti ovog 
		  jamstva i proizvod se pokaže neispravnim, proizvođač će 
		  besplatno osigurati zamjenski proizvod. Ostale naknade, 
		  uključujući, ali ne ograničavajući se na proizvođača, nisu
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		  ovim jamstvom.

		  PROIZVOĐAČ NE JAMČI ZA ZAVRŠNU PODNU OBLOGU, 
		  NJEZINE TROŠKOVE I TROŠKOVE POVEZANE S NJEZINIM 
		  UKLANJANJEM I ZAMJENOM.

		  DA BI JAMSTVO BILO PRIMJENJIVO, SVE PRIKLJUČKE 
		  ELEKTRIČNOG I UZEMLJENJE SUSTAVA MORA IZRADITI 
		  OVLAŠTENI ELEKTRIČAR.

		  PROIZVOĐAČ JAMČI DA JE TOPLINSKA SNAGA NJEGOVOG 
		  PROIZVODA U VATIMA NAVEDENA NA ETIKETI PROIZVODA 
		  ILI, AKO NJE NEMA, U PRIRUČNIKU ZA UGRADNJU. 
		  PROIZVOĐAČ SE ODRIČE SVIH JAMSTAVA POVEZANIH S 
		  TEMPERATURNOM POLUGOM KOJU PROIZVOD ILI SUSTAV U 
		  KOJI JE UGRAĐEN MOŽE PROIZVESTI.

		  OVO OGRANIČENO JAMSTVO ISKLJUČIVO JE JAMSTVO 
		  UMJESTO BILO KOJIH DRUGIH IZRIČITIH JAMSTAVA. ODRIČU 
		  SE BILO KAKVIH IMPLICITNIH JAMSTAVA, UKLJUČUJUĆI, ALI 
		  NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA BILO KAKVO IMPLICIRANO 
		  JAMSTVO O PRODAJI ILI PRIKLADNOSTI ZA SUDJELOVANJE.

		  PROIZVOĐAČ NE SNOSI ODGOVORNOST ZA BILO KAKVE 
		  OZLJEDE, GUBITKE ILI ŠTETE NASTALE USLIJED 
		  KORIŠTENJA ILI NEMOGUĆNOSTI KORIŠTENJA NJEGOVIH 
		  PROIZVODA, NEIZRAVNE, POSLJEDIČNE ILI SLUČAJNE, 
		  UKLJUČUJUĆI, ALI NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA ŠTETE 
		  NASTALE USLIJED GUBITKA DOBITI ILI PRODAJE, 
		  OSOBNE OZLJEDE, OŠTEĆENJA IMOVINE I DRUGE GUBITKE 
		  KOJI PROIZLAZE IZ UPORABE ILI NEMOGUĆNOSTI UPORABE 
		  NJEGOVIH PROIZVODA, A KUPAC SE SLAŽE DA NI JEDAN 
		  DRUGI PRAVNI LIJEK NEĆE BITI DOSTUPAN.

		  Neke države ne dopuštaju ograničenje trajanja jamstva i 
		  isključenje slučajnih ili posljedičnih šteta. Stoga se takva 
		  ograničenja možda ne odnose na vas, ovo jamstvo daje vam 
		  određena zakonska prava i ovisno o državi prebivališta/ugradnje,
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		  možda imate druga zakonska prava. U mjeri u kojoj je to 
		  dopušteno važećim zakonima. Proizvođač se odriče svih takvih 
		  zakonskih prava.

		  OVO OGRANIČENO JAMSTVO ISKLJUČIVO JE JAMSTVO 
		  UMJESTO BILO KOJIH DRUGIH IZRIČITIH JAMSTAVA. 
		  BILO KOJIH IMPLICIRANIH JAMSTAVA, UKLJUČUJUĆI, ALI 
		  NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA BILO KOJE IMPLICIRANO 
		  JAMSTVO PRODAJE ILI PRIKLADNOSTI ZA ODREĐENU 
		  SVRHU, SE ODRIČE.

7.		 Održavanje i isključivanje
		  Dođe li do poteškoća, održavanje moraju provoditi profesionalci.
		  Za otklanjanje poteškoća i popravke zovite profesionalce.

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Hrvatska
servis@fero-term.hr

SERVIS

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Hrvatska
info@fero-term.hr
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POMEMBNE INFORMACIJE O VARNOSTI IN NAMESTITVI

PRED NAMESTITVIJO NATANČNO PREBERITE IN UPOŠTEVAJTE 
TA NAVODILA. ČE NE UPOŠTEVATE TEGA VARNOSTNEGA 
UKREPA, LAHKO POVZROČITE OSEBNO IN/ALI MATERIALNO 
ŠKODO IN RAZVELJAVITE GARANCIJO.

OPOZORILO: Nevarnost pred električnega udara in požara
ZA PREPREČITEV POŽARA, ELEKTRIČNEGA UDARA, TELESNIH 
POŠKODB IN/ALI LASTNINSKE ŠKODE MORA NAMESTITEV 
OPRAVITI USPOSOBLJENA OSEBA, KI JE SEZNANJENA 
S KONSTRUKCIJO IN DELOVANJEM SISTEMA TER S TEM 
POVEZANIMI TVEGANJI.

1.		 Smernice na vgradnjo
	 1.	NAMESTITEV OGREVALNEGA SISTEMA TERMA MORA 
		  BITI V SKLADU Z VSEMI VELJAVNIMI DRŽAVNIMI IN 
		  LOKALNIMI ELEKTRIČNIMI IN GRADBENIMI PREDPISI.
	 2.	Skupna R-vrednost materiala talne obloge nad grelnim kablom 
		  TERMA ne sme preseči vrednosti 0,05 m2*k/w 
	 3.	Če uporabljate termostate, ki niso TERMA, preverite, da skupna 
		  moč nameščenih grelnih preprog ne presega največjega 
		  nazivnega toka termostata. Pri večji namestitvi je lahko treba 
		  vgraditi več termostatov, senzorjev, namenski tokokrog, 
		  odklopnike tokokroga itd.
	 4.	Potrebna orodja in materiali. 
		  Za namestitev in preizkus sistema talnega ogrevanja potrebujete 
		  naslednje: digitalni multi-meter ali ohmmeter za izvajanje testov 
		  upora in izolacije kablov TERMA za talno ogrevanje,
		  -	 grelne preproge TERMA – v ustrezni velikosti, 
		  -	 škarje za rezanje steklenih vlaken, 
		  -	 orodje za žlebljenje ali dleto s kladivom za ustvarjanje utora 
			   v podlagi za namestitev ohlajenega kabla in senzorja, 
		  -	 merilni trak za merjenje in označevanje na podlagi in 
			   morebitnih fiksnih pritrdišč, ovir itd., 
		  -	 odstranjevalci žice za pripravo in povezavo hladnega 
			   vodnika s termostatom
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		  -	 izvijač za priključitev napeljave na termostat,
		  -	 talni senzor (po specifikaciji v tem priročniku) – potreben za 
			   pravilno delovanje termostata, druge materiale, potrebne za 
			   polaganje izbrane vrste talne obloge.

2.		 Kaj storiti in česa ne
	 2.1	 Kaj storiti
		  -	 Pred začetkom dela natančno preberite ta navodila.
		  -	 Prepričajte se, da v bližini ni žebljev, vijakov ali drugih ostrih 
			   predmetov, ki bi lahko poškodovali kabel.
		  -	 Uporabite fleksibilna lepila in fugirno maso.
		  -	 Pred polaganjem talne obloge preverite kabel. 
		  -	 Pazite, da med polaganjem talne obloge ne poškodujete ali 
			   premaknete kabla.
		  -	 Prepričajte se, da zanke na kablu niso manj kot 50 mm 
			   narazen.
		  -	 Med polaganjem talne obloge poskušajte kabel zaščititi s 
			   kartonom ali preprogo.
		  -	 Počakajte vsaj 7 dni, preden vklopite sistem.
		  -	 Preberite ločena navodila za namestitev in uporabo 
			   termostata.
		  -	 Preverite, ali je povezava med hladnim repom in grelnim 
			   kablom pod ploščicami.
	 2.2	 Česa ne smete storiti
		  ×	 Na kabel ne polagajte orodja ali kupov ploščic. 
		  ×	 Na talno oblogo ne postavljajte sedežnih vreč ali fiksnega 
			   pohištva.
		  ×	 Kabla ne polagajte manj kot 100 mm od katere koli cevi. 
		  ×	 Ne vklapljajte grelne preproge/kabla, ko je zvit ali še na 
			   bobnu.
		  ×	 Ne upogibajte, pritiskajte, lomite, režite, spajajte, krajšajte 
			   ali spreminjajte. Če je grelni kabel v preprogi poškodovan, 
			   je treba zamenjati celotno preprogo.
		  ×	 Ne dovolite, da bi se žice križale ali dotikale.
		  ×	 Ne režite ploščic nad grelnim kablom.
		  ×	 Žice senzorja ne popeljite čez hladno žico ali grelni kabel.
		  ×	 Ne upogibajte dela kabla, kjer sta hladna žica in grelni kabel
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			   tovarniško priključena (tovarniško povezana)
		  ×	 Ne nameščajte v stene ali strop.
		  ×	 Grelnega kabla ne priključite na podlago.
		  ×	 Preprog in kablov ne polagajte na dilatacijski spoj.
		  ×	 Ne nameščajte TERMA obrnjeno v napačno smer.

3.		 Merjenje upora
		  Za izvajanje preskusov izolacije in odpornosti je potreben digitalni 
		  multimeter (ali ohmmeter) s sponkami (ali enakovrednimi 
		  preskusnimi kabli).

		  Preizkušanje odpornosti in izolacije grelnih preprog TERMA je 
		  treba opraviti in zabeležiti vsaj štirikrat.
		  1.	 Pred namestitvijo (iz škatle).
		  2.	 Po namestitvi grelne preproge TERMA.
		  3.	 Po vgradnji tanko vezanega cementa ali samorazlivne 
			   malte.
		  4.	 Po namestitvi gotovih tal (ploščice, kamen itd.).
		  TESTIRANJE TALNIH SENZORJEV 
		  Poleg tega, če uporabljate talni senzor, preizkusite njegovo  
		  odpornost takoj in pred namestitvijo gotovih tal. Če se odčitki 
		  razlikujejo od zgoraj opisanih, ustavite postopek namestitve in se 
		  za pomoč obrnite na tehnično podporo.

4.		 Velikost sistema, postavitev in izbira izdelkov
		  Izračun kvadrature ogrevane površine.
		  Ogrevan prostor izključuje vse stalne elemente, kot so prhe, 
		  kopalne kadi, stranišča, mize ali omare. Če želite izračunati 
		  kvadraturo ogrevane površine, pomnožite dolžino s širino in 
		  zabeležite vrednost. Če ogrevanje ni pravokotno in vsebuje 
		  trikotnike ali ovire, ga razdelite na manjše površine, ki jih lahko
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		  izračunate tako, da širino pomnožite z dolžino.
	 4.1	 Namestitev grelne preproge TERMA
			   Opomba: priporočljivo je dokumentirati namestitev preprog 
			   in talnih senzorjev s fotografijami, da zabeležite njihovo 
			   lokacijo za prihodnjo uporabo.
		  4.1.1	Priprava podlage 
			   Pred namestitvijo preproge morajo biti tla suha, gladka in 
			   čista. Temeljito pometite in/ali posesajte tla, da odstranite 
			   umazanijo, prah in ostanke, ki lahko poškodujejo kabel in 
			   motijo namestitev. Prepričajte se, da ni žebljev, vijakov ali 
			   drugih ostrih predmetov, ki bi lahko poškodovali kabel.
		  4.1.2	Prenos razporeditve na tla 
			   Z merilnim trakom in svinčnikom/flomasterjem narišite obris 
			   postavitve preproge na tleh, vključno z vsemi ovirami. To 
			   so lahko omarice, fiksni elementi, talni odtoki itd. Za lažjo 
			   namestitev narišite puščice v smeri, v kateri se podloga 
			   razteza po tleh.
		  4.1.3	Namestitev električne omarice 
		  -	 Namestitev električne omarice in cevi mora biti v skladu z 
			   vsemi veljavnimi državnimi in lokalnimi predpisi.
		  -	 Namestite električno omarico ustrezne velikosti na želeno 
			   mesto termostata in v dosegu senzorja in hladilnega 
			   vodnika preproge (oba dolga 10 čevljev).
		  -	 Običajni položaj termostata je 4 – 5 čevljev nad tlemi za 
			   lažji dostop in upravljanje. Napeljite del vodovodne cevi od 
			   električne omarice do tal, da namestite hladilni vodnik 
		  -	 Upoštevajte, da lokalni predpisi morda ne zahtevajo 
			   vodovodne cevi – vprašajte električarja. Za vgradnjo 
			   enega hladilnega vodnika zadostuje cev 1/2 kanala, za več 
			   hladilnih vodnikov so lahko potrebne večje cevi.
		  -	 Napeljite ustrezno vrsto in velikost bakrene električne žice 
			   od vira napajanja do električne omarice. Pustite odvečno 
			   žico na krmilnem stikalu/termostatski škatli za povezavo.

Hladni vodnik

Ozemljitev Kabel senzorja

Napajalni kabel
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	 4.2	 Namestitev grelnih preprog
		  4.2.1	Začnite tako, da naredite luknjo 3/8 x 3/8 na dnu stene 
			   za namestitev in napeljavo hladnega vodnika TERMA do 
			   električne omarice. Odprtina mora biti običajno nameščena 
			   navpično pod električno omarico. Če uporabljate vodnik, 
			   ustrezno izberite položaj odpiranja.
		  4.2.2	Nato z dletom in kladivom naredite utor v tleh, da usmerite 
			   hladni vodnik. Utor mora segati vse do votline v steni in 
			   mora biti dovolj globok, da prepreči motenje hladilnega 
			   vodnika s talnimi materiali nad njim.

		  POMEMBNO: Približno 1,2m kabla TERMA vsebuje 
		  tovarniško povezavo med grelnim kablom in hladnim 
		  vodnikom. Ta del MORA biti vdelan v podlago (utor 3/8 * 3/8) 
		  in se ne sme nikoli upogniti.

		  4.2.3	Izvedite prvi preizkus izolacije in upornosti v kablu TERMA, 
			   glejte razdelek »Merjenje upora« v tem priročniku. 
		  4.2.4	Hladni kabel napeljite skozi luknjo 3/8 v steni v električno 
			   omarico (skozi kanal, če obstaja) 
		  4.2.5	Z vročim lepilom pritrdite tovarniški spoj in naslednji del 
			   hladilnega vodnika (ki gre skozi luknjo v steni) v utor 
			   podlage.
		  4.2.6	Če uporabljate pomožne plošče ali izolacijske plošče XPS 
			   premium, to storite v skladu z navodili proizvajalca.
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		  4.2.7.Začnite nameščati preproge v skladu z razporeditvijo.
			   Odvijte prvih nekaj metrov podloge na tla. Po potrebi 
			   namestite in pritrdite grelno preprogo na podlago le s 
			   pritiskom dlani. Grelna preproga mora biti popolnoma 
			   ravna. TERMA lepilna podlaga omogoča namestitev na 
			   vsako gladko in čisto površino brez prahu. Če je treba 
			   podlogo prestaviti, jo lahko večkrat premaknete, preden 
			   izgubi svoje lepilne lastnosti.

		  OPOMBA
		  Kabla ne poskušajte pritrditi. Če je potrebno, pritrdite mrežo 
		  samo z odobrenimi pritrdilnimi elementi.

		  4.2.8	Za poljubno stopnjo zasuka uporabite škarje za rezanje 
			   steklenih vlaken med grelnimi kabli. Nato obrnite podlogo 
			   za 180 stopinj, dokler ne dosežete želenega položaja. 

		  POMEMBNO: NE REŽITE NOBENEGA DELA KABLA.

		  Opomba: najmanjši upogibni radij kabla v preprogi je 1°. Če je 
		  treba ogrevalni kabel razporediti v nepravokotno območje ali

Podlogo odrežite s 
škarjami.

Konec dela

Grelno preprogo 
je treba namestiti 
okoli nepremičnih 
elementov, kot so 

stranišče, umivalnik, 
omarica itd.

Za prostore, kjer ni 
možno namestiti 

preproge od 500 mm 
(ali okrog stacionarnih 
elementov), odstranite 
mrežo na kablu in ga 

postavite tako, da 
bo med njegovima 

središčema razdalja 
najmanj 50 mm.

Podlogo 
lahko vrtite 
v bližini ovir, 
tako da 
prerežete 
mrežo in 
zavrtite 
tuljavo.

Podlogo lahko 
še naprej 
odvijate in 
zagotovite, 
da je med 
središči 
ohranjena 
razdalja 50 
mm.

Termostat
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		  vzdolž ukrivljenega roba, se lahko mreža po potrebi razreže, da 
		  se prilagodi namestitvi, v skladu z zgoraj opisanim postopkom.

		  4.2.9	  Po zaključku namestitve izvedite drugi preskus izolacije in 
			     odpornosti na grelni preprogi TERMA. Glejte razdelek 
			     »Merjenje upora« v tem priročniku.
		  4.2.10 Namestite senzor v črni kanal med kabloma in ga prilepite. 
			     Senzorsko žico je mogoče skrajšati ali podaljšati. Če 
			     morate prerezati žico senzorja, morate odrezati samo 
			     konec, ki vsebuje žice. NE odrežite konca, kjer je plastični 
			     senzor. Zdaj je mogoče priključiti termostat.

		  4.2.11 Na tej točki mora preizkus upora in izolacije opraviti 
			     usposobljen električar. Ostale povezave termostata lahko 
			     izvedete v skladu z ločenimi navodili.
		  4.2.12 Če je mogoče, pokrijte kable s tanko plastjo ustrezne 
			     ravnalne mase na osnovi lateksa (5 – 6 mm). Vendar pa 
			     morate biti zelo previdni, da ne premaknete ali 
			     poškodujete kablov.
		  4.2.13 Če kot zaključek uporabljate ustrezen vinil/preprogo 
			     ali tla iz laminata, priporočamo najmanj 8 mm ustrezne 
			     izravnalne mase iz lateksa za prekrivanje grelne preproge/
			     kablov, da zagotovite enakomerno porazdelitev toplote.

TERMA podloga

Hladni vodnik

Talni senzor

Termostat 240V/120V
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		  4.2.14. Talne obloge položite s fleksibilnim lepilom za ploščice 
			      in fugirno maso v skladu z industrijskimi standardi in 
			      specifikacijami proizvajalca. Na koncu počakajte vsaj en 
			      teden, preden vklopa, da se dobro posuši. 
		  4.2.15 Ogrevanje lahko na začetku reagira počasi, še posebej, 
			      če je nameščeno na nov estrih ali v novogradnjo. Začnite 
			      tako, da temperaturo tal nastavite na približno 18 °C in jo 
			      zvišujte za 1 °C na dan, dokler ne dosežete želene 
			      temperature. Oglejte si ločena navodila za priključitev in 
			      upravljanje digitalnega termostata.
	 4.3 Namestitev talnih oblog 
		  4.3.1	 Bodite pozorni. Če se uporablja izolacijska membrana, 
			    mora biti nameščena pod grelne preproge TERMA, razen 
			    če proizvajalec membrane ne določi drugače.
		  4.3.2	 Uporaba izolacije pri talnih inštalacijah je priporočljiva za 
			    povečanje učinkovitosti ogrevalnega sistema in zmanjšanje 
			    toplotnih izgub. Povsod, kjer je to mogoče, namestite 
			    izolacijo med nosilce v skladu z navodili proizvajalca. 
			    Opomba: Ne nameščajte nobene vrste toge izolacije 
			    neposredno nad ali pod cementno ploščo.
		  4.3.3	 Za informacije o posebnih zahtevah za namestitev lesa, 
			    laminata in vinila ali linoleja se posvetujte s proizvajalci
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			   talnih oblog.
		  4.3.4	Najnižja temperatura namestitve je 40 F 
		  4.3.5	Plastične lopatice veljajo za najvarnejše za delo z TERMA 
			   preprogami in kabli, saj zmanjšujejo možnost poškodb 
			   izdelka med namestitvijo. Tipična plastična lopatica z 
			   režami 3/8 * 3/8 je najboljša izbira. Pri nanašanju cementa 
			   na kabel pazite, da sledite smeri kabla. Posvetujte se s 
			   strokovnjakom za gradnjo, da izberete optimalno metodo 
			   namestitve sistema.
			   Pomembno: za pravilno delovanje ogrevalnega sistema 
			   morajo biti vsa tla v neposrednem stiku s cementnim 
			   materialom, v katerega je vgrajen kabel / je vgrajena 
			   preproga.
		  4.3.6	Samonivelirna metoda (priporočljivo za vse vrste tal)
			   Ta metoda je priporočljiva za vse vrste talnih oblog, 
			   predvsem pa za večje projekte, ki vključujejo polaganje 
			   lesenih oblog, laminata, plavajočih tal, vinila, linoleja in 
			   preprog.

5.		 Metoda tanke malte
		  Ta metoda se najbolje uporablja za ploščice, kamen in podobne 
		  talne materiale.

	 5.1	 Vgradnja ogrevalnega sistema TERMA
	 5.2	 Upoštevajte navodila proizvajalca za pripravo in nanašanje 
			   malte. Za to vrsto vgradnje so najboljše akrilne ali lateks 
			   modificirane tanke malte. Kabel mora biti popolnoma pokrit.
	 5.3	 Izvedite tretji preskus upora in izolacije, kot je opisano v 
			   razdelku »Merjenje upora« tega priročnika.
	 5.4	 Pustite, da se cement strdi, kot priporoča proizvajalec.
	 5.5	 Izvedite četrti in zadnji preskus tal v skladu z navodili 
			   proizvajalca.
	 5.6	 Po namestitvi sistema TERMA na leseni furnir, cement ali 
			   betonsko ploščo, lahko preko grelnega kabla nanesemo 
			   plast tanke malte. Potem pa sledi vgradnja ploščic/kamna 
			   ipd. Vendar se ta metoda šteje za zapleteno in je primerna 
			   samo za izkušene monterje. Podobno kot pri drugih zgoraj 
			   opisanih metodah je treba preskus odpornosti opraviti po
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			   namestitvi končne talne obloge in pred izvedbo električnih 
			   povezav.
			   Pomembno: ne glede na izbrani način vgradnje mora biti 
			   cement/malta/fugirna masa popolnoma strjen(a), preden 
			   izvedete električne povezave in zaženete sistem talnega 
			   ogrevanja.

		  OPOZORILO:
		  Pred kakršnimi koli električnimi povezavami je potrebno izklopiti 
		  napajanje električne omarice s termostatom.
		  1.	 Sledite navodilom, ki so priložena termostatu, da ga
			   namestite in priključite napajanje, ozemljitvene žice, hladne 
			   vodnike in senzorje. Če uporabljate več grelnih preprog 
			   TERMA, jih je treba povezati vzporedno (črna preproga 
			   zraven črne, bela preproga zraven bele, ozemljitev zraven 
			   ozemljitve). Skupna kombinirana tokovna obremenitev ne 
			   sme presegati 16,0 A na termostat. Najmanjša bakrena žica 
			   AWK.
		  2.	 Ne odstranjujte nalepke s kabla TERMA, saj bo morda 
			   potrebna za pregled. Ali pa shranite nalepko skupaj z 
			   merilniki upora in drugimi priročniki za sistem izdelka.
		  3.	 Označite ustrezno stikalo, ki napaja sistem električnega 
			   talnega ogrevanja TERMA.
		  4.	 Ko so vsa električna dela končana, vklopite in preizkusite 
			   sistem.

6.		 10-letna omejena garancija
		  Za obdobje 10 let od datuma nakupa in v skladu s pogoji, 
		  omejitvami in izključitvami v tej garanciji proizvajalec TERMA 
		  Corporation jamči, da bodo njegove grelne preproge TERMA 
		  in grelni kabel TERMA brez napak v materialu, dizajnu in izdelavi. 
		  Produkcija si pridržuje pravico do spremembe dizajna in 
		  cen izdelkov ter njihovega preklica brez obveznosti zamenjave ali 
		  nadgradnje obstoječih izdelkov z novimi.

		  Za veljavnost garancije morajo izdelke namestiti licencirani, 
		  usposobljeni strokovnjaki v skladu z najnovejšo različico 
		  proizvajalčevih navodil za namestitev, v skladu z vsemi veljavnimi
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		  lokalnimi in nacionalnimi električnimi in gradbenimi predpisi in 
		  samo za namene, ki jih je določil proizvajalec. Ta garancija velja 
		  samo za izdelke, ki so bili pravilno skladiščeni, obdelani in 
		  preizkušeni glede napak pred in po namestitvi.

		  Proizvajalec ne jamči za naslednje:
		  -	 za izdelke, ki niso TERMA, kot so termostati, senzorji, 
			   odklopniki itd.
		  -	 okvare izdelkov, ki jih povzročijo drugi nepravilni ali 
			   poškodovani izdelki drugih proizvajalcev,
		  -	 za izdelke, poškodovane med namestitvijo, vključno, 
			   vendar ne omejeno na rezanje, upogibanje, praske itd.,
		  -	 za okvare sistema ali izdelka, povezane z okvarjenimi 
			   talnimi oblogami, podlagami ali drugimi gradbenimi 
			   materiali v sistemu,
		  -	 za poškodbe izdelka zaradi uporabe neustreznega, 
			   nekompatibilnega ali obrabljenega orodja,
		  -	 za poškodbe zaradi izpostavljenosti jedkim ali drugače 
			   nezdružljivim kemikalijam,
		  -	 za škodo, ki jo povzroči nesreča, kot so požar, veter, strela, 
			   poplava itd.

		  Vsem poročilom o okvari izdelka je treba priložiti dokazilo o 
		  nakupu, originalne zapise o meritvah upora in verjeten vzrok 
		  okvare. Takšna poročila je treba predložiti proizvajalcu skupaj z 
		  izdelki z napako in dostaviti na stroške lastnika. Po prejemu 
		  izdelka bo proizvajalec v razumnem roku opravil test in pregled 
		  izdelka. Če so pogoji te garancije izpolnjeni in se izkaže, da je 
		  izdelek pokvarjen, bo proizvajalec brezplačno zagotovil 
		  nadomestni izdelek. Drugi stroški, vključno z, a ne omejeno na 
		  proizvajalca, niso zajeti v tej garanciji.

		  PROIZVAJALEC NE JAMČI ZA KONČNO TALNO OBLOGO, 
		  NJENE STROŠKE IN STROŠKE, POVEZANE Z NJENIM 
		  ODSTRANJEVANJEM IN ZAMENJAVO.

		  ZA VELJAVNOST GARANCIJE MORA VSE ELEKTRIČNE 
		  POVEZAVE IN OZEMLJITEV SISTEMA OPRAVITI POOBLAŠČENI

Navodila za uporabo
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		  ELEKTRIČAR.

		  PROIZVAJALEC ZAGOTAVLJA, DA JE TOPLOTNA MOČ 
		  NJEGOVEGA IZDELKA V VATIH NAVEDENA NA ETIKETI 
		  IZDELKA ALI, ČE JE NI, V PRIROČNIKU ZA NAMESTITEV. 
		  PROIZVAJALEC ZAVRAČA VSA JAMSTVA V ZVEZI S 
		  TEMPERATURNIM VZVODOM, KI BI GA LAHKO PROIZVEDEL 
		  IZDELEK ALI SISTEM, V KATEREGA JE NAMEŠČEN.

		  TA OMEJENA GARANCIJA JE IZKLJUČNA GARANCIJA 
		  NAMESTO VSEH DRUGIH IZRECNIH GARANCIJ. VSA 
		  IMPLICITNA JAMSTVA SO ZAVRNJENA, VKLJUČNO Z VSEMI 
		  IMPLICITNIMI JAMSTVI GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO 
		  ALI PRIMERNOSTI ZA SODELOVANJE, VENDAR NE OMEJENO 
		  NANJE.

		  PROIZVAJALEC NI ODGOVOREN ZA KAKRŠNE KOLI 
		  POŠKODBE, IZGUBE ALI ŠKODO, KI JE POSLEDICA UPORABE 
		  ALI NEZMOŽNOSTI UPORABE NJEGOVIH IZDELKOV, 
		  POSREDNO, POSLEDIČNO ALI NAKLJUČNO, VKLJUČNO, 
		  VENDAR NE OMEJENO NA ŠKODO, KI JE POSLEDICA IZGUBE 
		  DOBIČKA ALI PRODAJE, OSEBNIH POŠKODB, MATERIALNE 
		  ŠKODE IN DRUGE IZGUBE, KI IZHAJAJO IZ UPORABE ALI 
		  NEZMOŽNOSTI UPORABE NJEGOVIH IZDELKOV, IN STRANKA 
		  SOGLAŠA, DA NE BO NA VOLJO NOBENO DRUGO PRAVNO 
		  SREDSTVO.

		  Nekatere države ne dovoljujejo omejitev trajanja garancije in 
		  izključitve naključne ali posledične škode. Zato takšne omejitve 
		  morda ne veljajo za vas, ta garancija vam daje določene 
		  zakonske pravice in glede na državo vašega prebivališča/
		  namestitve lahko imate druge zakonske pravice. V obsegu, ki 
		  ga dovoljuje veljavna zakonodaja. Proizvajalec se odpoveduje 
		  vsem tovrstnim zakonskim pravicam.

		  TA OMEJENA GARANCIJA JE IZKLJUČNA GARANCIJA 
		  NAMESTO VSEH DRUGIH IZRECNIH GARANCIJ. VSA 
		  IMPLICITNA JAMSTVA, VKLJUČNO Z VSEMI IMPLICITNIMI
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Navodila za uporabo

		  JAMSTVI GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI 
		  PRIMERNOSTI ZA DOLOČEN NAMEN, VENDAR NE OMEJENO 
		  NANJE, SO ZAVRNJENA.

7.		 Vzdrževanje in izklop
		  Če pride do težav, morajo vzdrževanje opraviti strokovnjaki.
		  Za odpravljanje težav in popravilo pokličite strokovnjake.

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Hrvaška
servis@fero-term.hr

SERVIS

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Hrvaška
info@fero-term.hr
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IMPORTANT SAFETY AND INSTALLATION INFORMATION

READ AND FOLLOW THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY PRIOR 
TO INSTALLATION. FAILURE TO DO SO MAY CAUSE PERSONAL 
AND /OR PROPERTY DAMAGE AND WILL VOID THE WARRANTY.

WARNNING: SHOCK AND FIRE HAZARD
TO PREVENT FIRE, ELECTRICAL SHOCK, PERSONAL INJURY 
AND /OR PROPERTY DAMAGE, THE INSTALLATION MUST BE 
PERFORMED BY A QUALIFIED PERSONAL WHO IS FAMILIAR 
WITH CONSTRUCTION AND OPERATION OF THE SYSTEM, AS 
WELL AS THE RISKS INVOLED.

1.		 Installation Guidelines
	 1.	INSTALLATION OF TERMA HEATING SYSTEM MUST BE IN 
		  ACCODRDANCE WITH ALL APPLICABLE NOTIONAL AND 
		  LOCAL ELECTTICAL AND BUILDING CODES.
	 2.	The combined R-value of the floor covering materials above the 
		  TERMA heating cable must not exceed the value of 0.05m2*k/w 
	 3.	If using thermostats other than from TERMA, check to make sure 
		  that total Amps of the heating mats installed do not exceed the 
		  max Amp rating of the thermostat, Larger installation may require 
		  multiple thermostats, sensors, dedicated circuit, circuit breakers, 
		  etc.
	 4.	Tools and materials required. You will require the following items 
		  to install and test the floor heating system: Digital muti-meter or 
		  ohmmeter- to perform resistance and insulation testing of the 
		  TERMA floor heating cable.
		  -	 TERMA heating mats-proper sized and selected. 
		  -	 Scissors-to cut the fiberglass mesh.    
		  -	 Grooving tool or chisel with hammer to create a groove in 
			   the subfloor for the installation of cooled lead and sensor.
		  -	 Measuring tape-to measure and mark on the subfloor 
			   location of mats as well as any fixed fixtures, obstacles etc. 
		  -	 Wire strippers-to prepare and connect the cold lead to the 
			   thermostat.
		  -	 Screwdriver -to connect wiring to the thermostat.
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		  -	 Floor sensor (as per specification in this manual) –required 
			   for proper operation of the thermostat.
			   Other materials required for installation of the selected 
			   flooring type.

2.		 Do’s & Don’ts
	 2.1	 Do’s
		  -	 Do read through these instructions carefully before 
			   beginning work.
		  -	 Do be free of nails, screws or other sharp objects which 
			   may damage the cable.
		  -	 Do use flexible adhesives and grout
		  -	 Do test the cable before tiling. 
		  -	 Do be careful not to damage or dislodge the cable during 
			   tiling.
		  -	 Do ensure the cable is spaced no closer than 50mm 
			   between loops.
		  -	 Do try to protect the cable with cardboard or carpet during 
			   tiling.
		  -	 Do wait at least 7 days before turning on the system.
		  -	 Do read the separate installation and operating instructions 
			   for the thermostat.
		  -	 Do ensure the joint between the cold tails and heating cable 
			   is beneath the tiles.
	 2.2	 Don’ts
		  ×	 Don’t place tools or stacks of tiles on top of cable.
		  ×	 Don’t place any bean bags or fixed furniture over the floor 
			   covering.
		  ×	 Don’t place cable closer than 100mm near any pipes.
		  ×	 Don’t turn on the heating mat/cable while it is rolled up or 
			   still on the drum.
		  ×	 Don’t overlapped, crossed over, folder, cut, spliced, 
			   shortened or modified. If heating cable in the mat is 
			   damaged, the complete mat must be replaced
		  ×	 Don’t cross the senor wire over the cold wire or heating 
			   cable.
		  ×	 Don’t bend the portion of the cable where cold wire and
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			   heating cable are factory -connected(factory Splice)
		  ×	 Don’t be installed in the walls or ceilings.
		  ×	 Don’t staples to secure heating cable to the subfloor.
		  ×	 Don’t install the mats and cable over the expansion joint.
		  ×	 Don’t install the mat upside down.
		  ×	 Don’t allow the wires to cross or touch.
		  ×	 Don’t cut tiles over the heating cable.

3.		 Measuring Resistance
		  To perform insulation and resistance testing, a digital multimeter 
		  (or ohmmeter) with alligator clips(or equivalent testing leads) is 
		  needed.

		  The resistance and insulation testing of the TERMA heating mats 
		  must be performed and recorded at least four times.
		  1.	 Prior to installation (out of the box).
		  2.	 After installation of TERMA heating mat 
		  3.	 After the installation of thin set cement or self-leveling 
			   mortar.
		  4.	 After installation of finished floor (tile, stone, etc.) 

		  FLOOR SENSOR TESTING 
		  Additionally, if using floor sensor, test its’ resistance out of the 
		  box and prior to installation of finished flooring. If you get 
		  different reading from those describe above stop the installation 
		  process and contact technical support for assistance.

4.		 System sizing, layout and product selection
		  Calculating the square footage of the heated area. The heated 
		  area shall exclude any permanent fixtures such as showers, 
		  bathtubs, toilets, vanities or cabinets. To calculate the square
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			   footage of the heated area, multiply length feet by width 
			   feet and record the value. If the heating is not rectangular 
			   and contains triangles or obstacles, divide it into smaller 
			   areas that can be calculated by multiplying width by length.
	 4.1	 TERMA Heating mat installation
			   Note: It is highly recommended that the installation of the 
			   mats and floor sensor is documented with photos to note 
			   their location for further reference.
		  4.1.1	Prepare the Subfloor  
			   The subfloor must be dry, smooth and clean prior to mats 
			   installation. Thoroughly sweep and/or vacuum the floor 
			   to remove any dirt, dust and debris that may damage the 
			   cable and interfere with installation. Make sure there are no 
			   nails, screws and other sharp objects that may damage the 
			   cable.
		  4.1.2	Transfer Layout to Floor  
			   Using measuring tape and pencil/marker, draw the outline 
			   of the mats layout on the floor, including all obstacles. 
			   Cabinetry, fixture, floor drains, etc. For ease of installation 
			   draw arrows pointing the direction of mat runs across the 
			   floor.
		  4.1.3	Electrical Box Installation 
		  -	 Installation of electrical box and conduit pipe must be in 
			   accordance with all applicable national and local codes.
		  -	 Install an appropriate size electrical box at the desire 
			   location of the thermostat and within reach of sensor and 
			   mat’s cold lead.(both are 10ft long)
		  -	 A typical location of the thermostat is 4-5ft above the floor 
			   for easy of access and operation. Run a section of conduit 
			   pipe from the electrical box to the floor for cold lead 	
			   installation
		  -	 Note that conduit pipe may not be required by local codes-
			   check with an electrician. A 1/2 conduit pipe is sufficient for 
			   single cold lead installation, Multiple cold leads may require 
			   a larger conduit pipe.
		  -	 Run appropriate type and size electrical wire copper from 
			   the power source to the electrical box. Leave excess wire at 
			   the control switch/thermostat box for making connections.
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	 4.2	 Heating Mats Installation
		  4.2.1	Start by creating a 3/8 by 3/8 opening in the bottom of the 
			   wall to accommodate the installation and routing of cold 
			   lead to the electrical box. The opening should normally be 
			   positioned vertically below the electrical box. If using 
			   conduit, select the position of the hole accordingly.
		  4.2.2	Next, using a chisel and a hammer or a groove in the 
			   subfloor for routing of the cold lead. The groove must run 
			   all the way to the cavity created in the wall. and must 
			   be deep enough to prevent interference of cold lead with 
			   flooring materials above.

		  IMPORTANT:
		  Approximately 4’ portion of cable contains a factory splice 
		  between the heating cable and cold lead. This portion MUST 
		  be installed in the subfloor (3/8*3/8 groove) and must never 
		  be bent.

		  4.2.3	Perform 1st insulation and resistance tests in the TERMA 
			   cable, Refer to “Measuring Resistance” part of this manual. 
		  4.2.4	Route the cold lead through the 3/8 wall cavity to electrical 
			   box. (through the conduit, if present) 
		  4.2.5	Using hot glue, secure the factory splice and subsequent 
			   portion of the cold lead (which runs the opening in the wall) 
			   in the subfloor groove.
		  4.2.6	If using backer boards or XPS premium insulation boards, 
			   do so in accordance with The manufacturer’s Instructions.
		  4.2.7. Start installing the mats according to the layout plan. Unroll 
			    the first few feet of the mat on the floor. Position as needed 
			    and applying palm pressure only, adhere the heating mat
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			   to the subfloor. The heating mat must be completely flat. 
			   Adhesive backing of the TERMA allows to install it over 
			   any smooth, clean & dust free surface, If it is necessary to 
			   re-arrange the mat, it can be moved several times before is 
			   loses its adhesive properties.

		  NOTE:
		  Do not attempt to staple the cable. If needed, staple the 
		  mesh only using approved fasteners.

		  4.2.8	To make any degree turn, use scissors to cut the fiberglass 
			   mesh between the heating cables .Then rotate the mat up 
			   to 180 degrees until the desired position is reached. 
			   IMPORTANT: Do not cut any portion of the cable.
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		  Note: Minimum bending radius of the cable in the mat is 1°. 
		  IF it is necessary to arrange the heating cable in non-rectangular 
		  area, or along a curved border, the mesh cab be cut as needed 
		  to accommodate the installation, following the procedure 
		  described above.

		  4.2.9	  Once installation is complete, perform 2nd insulation and 
			     resistance tests on the TERMA heating mat. Refer to 
			     Measuring Resistance part of this manual.
		  4.2.10 Position the sensor in the black conduit supplied between 
			     two runs of cable and tape into position. The sensor wire 
			     can be shortened or lengthened. If you need to cut the 
			     sensor wire you must only cut the end containing the 
			     wires. DO NOT cut the end which contains the plastic 
			     sensor. The connections to the thermostat can now be 
			     made.

		  4.2.11 At this point an insulation resistance test must be carried 
			     out by a qualified electrician. The rest of the thermostat 
			     connections can be made according to the separate 
			     instructions provided.
		  4.2.12 If possible cover the cables with a thin layer of suitable 
			     latex based leveling compound (5-6mm). However extra
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			     care must be taken not to dislodge the cables or to 
			     damage the cable in anyway.
		  4.2.13 If you are using a suitable vinyl/ carpet or engineered/
			     laminate floor as the final covering then we recommend 
			     a minimum of 8mm suitable latex leveling compound to 
			     cover the heating mat/cables to ensure even heat 
			     distribution.
		  4.2.14. Tile the floor using a flexible tile adhesive and grout as 
			     per industry standards and Manufacturers conditions. 
			     Finally wait at least 1 week before turning on to allow time
			     to dry. 
		  4.2.15 The heating may be slow to react at first, especially if 
			     installed on a new screed floor or in a new building. Start 
			     by setting the floor temperature at approx 18°C and build 
			     up by 1°C per day until your desired temperature is 
			     reached.

	 4.3	 Floor Installation
		  4.3.1	Special Consideration, If check Isolation Membrane is used 
			   in the project, it must be installed below the TERMA heating 
			   mats, unless directed otherwise by the membrane 
			   manufacturer.
		  4.3.2	Use of insulation in subfloor installations is highly
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			   recommended to increase the efficiency of the radiant 
			   heating system and reduce heat loss. Wherever possible, 
			   install the insulation between the joists manufacturer’s 
			   instructions. Note: do not install any type of rigid insulation 
			   directly above or below the cement board.
		  4.3.3	Consult with flooring manufactures for information on 
			   special installation requirements for wood, laminate and 
			   vinyl or linoleum flooring.
		  4.3.4	Minimal installation temperature is 40 F 
		  4.3.5	Plastic trowels are considered the safest for working with 
			   TERMA mats and cable, as they minimize the chance of 
			   damage to the product during installation. A typical 3/8 *3/8 
			   notch plastic trowel works best. When spreading cement 
			   over the cables, make sure to follow the direction of cable 
			   runs. Consult with building professional to choose the 
			   optimal installation method for your system.
			   Important: In order for the heating system to function 
			   properly, all flooring must be in direct contact with cement-
			   based material in which the mats/cable is installed.
		  4.3.6	Self-Leveling Method (Recommended for all Flooring Types)
			   This method is recommended for all types of flooring and 
			   especially for larger projects involving the installation of 
			   engineered wood, laminate, floating floors, vinyl, linoleum 
			   and carpet.

5.		 Thin set Mortar Method
			   This method is best used for tile, stone and similar floor 
			   covering materials.
	 5.1	 Install the TERMA heat system
	 5.2	 Follow the manufacturer’s instruction to prepare, and 
			   spread the thin-set. Acrylic or latex modified thin-set are 
			   best for this installation type. The cable must be fully 
			   covered.
	 5.3	 Perform 3rd resistance and insulation testing as described 
			   in Measuring Resistance part of this manual.
	 5.4	 Allow for the cement to cure as advised by the 
			   manufacturer.
	 5.5	 Conduct 4th and finished floor following the manufacturer’s

User manual
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			   instructions.
	 5.6	 Alternatively, after installing TERMA system on top of 
			   plywood, cement board or concrete slab,  a layer of thin-set 
			   mortar can be applied over the heating cable followed by 
			   immediate  installation of the tile/stone, etc. This method, 
			   however, is considered to be  difficult and is suitable only 
			   for experienced installers. Similar to other methods  
			   described above, resistance testing must be done after the 
			   installation of finished flooring and prior to making electrical 
			   connections. Important: Regardless of the installation 
			   method selected, the cements/mortat/grout must be 
			   completely cured prior to making electrical connections and 
			   running the radiant floor heating system.

		  WARNING:
		  Power supply to the electrical box with thermostat must be 
		  turned off prior to making any electrical connections.
		  1.	 Follow the instruction that come with the thermostat to 
			   install it and connect power supply, grounding wire(s),cold 
			   lead(s) and sensor , If using multiple TERMA heating mats, 
			   they must be connected in parallel (black to black, white to 
			   white, ground to ground).The total combined current load 
			   must not exceed 16.0 Amps per thermostat. Minimum 
			   copper wire AWK.
		  2.	 Do not remove the label from the TERMA cable, as it may 
			   be required for inspection. Alternatively, retain the label 
			   along with resistance measurements and other system’s 
			   product manuals.
		  3.	 Mark the appropriate circuit breaker that supplies power to 
			   TERMA electric radiant floor heating system.
		  4.	 After all the electrical work is complete, power up and test 
			   the system.

6.		 10 Year Limited Warranty
		  For a period of 10 years from the date of purchase and subject 
		  to the conditions, limitations and exclusions in this warranty, 
		  TERMA Corporation manufacturer warrants that its TERMA 
		  heating mats and TERMA heating cable will be free form
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		  defects in material, design and workmanship. Manufacture 
		  reserves the right to make changes to the products design and 
		  pricing ,as well discontinue them without obligation to replace or 
		  upgrade any existing products with new ones.

		  In order for the warranty to apply, products must be installed 
		  by a licensed, qualified professionals in accordance with the 
		  latest version of manufacturer’s installation guidelines, in 
		  accordance with all applicable local and national electric 
		  and building codes and only for the purposes designated by the 
		  manufacturer, This warranty shall apply only to products that 
		  have been properly stored, handled and tested for defects before 
		  during and after installation.

		  Manufacturer does not warrant:
		  -	 Any products other than TERMA, such as thermostats, 
			   sensors, circuit breakers etc.
		  -	 Product failures caused by other malfunctioning or 
			   defective products from other manufactures.
		  -	 Products damaged during installation, including, but not 
			   limited to cuts, kinks, scratched etc.
		  -	 System or products failures associate with defective 
			   flooring, subflooring or other building materials in the 
			   system.
		  -	 Damage to products from using inappropriate, incompatible 
			   or worn out tools.
		  -	 Damaged form exposure to corrosive or otherwise 
			   incompatible chemicals
		  -	 Damages from a disaster, such as fire, wind, lightning, 
			   flooding, etc.

		  All reports of product failure must be accompanied by proof 
		  of purchase, original resistance measurement records and 
		  believed reason for failure. Such ad reports must be submitted 
		  to manufacturer along with the defective products, at owner’s 
		  expense. Upon receipt of the products, with reasonable time 
		  period, manufacture will conduct product resting and inspection. 
		  If the conditions of this warranty are met and the product is
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		  proved to be defective, manufacturer will provide a replacement 
		  product free of charge. Other allowances, including, but not 
		  limited to manufacturer and are not covered by this warranty.

		  MANFACUTER DOES NOT WARRANT THE FINISHED FLOOR 
		  COVERING, ITS’ COST AND THE COSTS ASSOCIATED WITH 
		  REOVING AND REPLACING IT.

		  IN ORDEROR THE WARRANTY TO APPLY, ALL ECECTRUCAL
		  CONNECTIONS AND SYSTEM GROUNDING MUST BE MADE 
		  BY A LICENSED ELECTRICIAN.

		  MANUFACTURER WARRANTS THAT THE HEAT OUTPUT IN 
		  WATTS OF ITS PRODUCT IS AS STATED ON PRODUCT 
		  LABELING, OR IN THE ABSENCE OF SUH,IN INSTALLATION 
		  MANUAL ,MANUFACTURE DISCLAIMS ALL WARRANTIES 
		  AS TO THE TEMPERATURE LEVER THAT THE PRODUCT, OR 
		  THE SYSTEM IN WHICH ITS IS INSTLLED, MAY PRODUCE.

		  THIS LIMITED WARRANTY IS AN EXCLUSIVE WARRANTY 
		  IN LIEU OF ANY OTHER EXPRESS WARRANTIES. ANY 
		  IMPLIED WARRANTIES INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO 
		  ANY IMPLIED WARRANTLY OF MERCHANTABILITY OR 
		  FITNESS FOR A PARTICULAT ARE DISCLAIMED.

		  MANFACTURER SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY 
		  INJURIES, LOSSES OR DAMAGEDS, WHTHERDIRECT, 
		  INDIRECT, CONSEQUENTIALOR INCIDENATAL, INCLDUING, 
		  BUT NOT LIMITED TO DAMAGES FROM LOST PROFITS 
		  OR SALES, PERSONAL INJURIES, PROPERTY DAMAGE AND 
		  OTHER LOSSES ARISING FROM USE OR INABILITY TO USE 
		  ITS PROUDCTS AND THE PURCHSER AGREES THAT NO 
		  OTHER REMEDY SHALL BE AVAILABLE TO IT.

		  Some states do not allow the limitation of duration of warranty 
		  and exclusion of incidental or consequential damages. Therefore, 
		  such limitations may not apply to you, this warranty gives 
		  you specific legal rights and depending on the state of residence/
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		  installation, you may have other legal rights. To the extent 
		  allowed by applicable laws. Manufacturer disclaims any and all 
		  such legal rights.

		  THIS LIMITED WARRANTY IS AN EXCLUSIVE WARRANTY 
		  IN LIEU OF ANY OTHER EXPRESS WARRANTIES. ANY 
		  IMPLIED WARRANTIED INCLUDING, BUT NOT LIMIED TO ANY 
		  IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABLITY OR FITNESS FOR 
		  A PARTICULAR PURPOSE ARE DICLIAMED.

7.		 7. Maintenance and Exclude
		  When problems occur, it should be maintain by professional 
		  people Troubleshooting and repairs call the professionals.

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Croatia
servis@fero-term.hr

SERVICE

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Croatia
info@fero-term.hr
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WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR SICHERHEIT UND 
INSTALLATION

LESEN UND BEFOLGEN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG 
VOR DER INSTALLATION. WENN SIE DIES NICHT TUN, KANN 
DIES ZU PERSONEN- UND/ODER SACHSCHÄDEN UND ZUM 
ERLÖSCHEN DER GARANTIE FÜHREN.

WARNUNG: STROMSCHLAG- UND BRANDGEFAHR!
UM BRÄNDE, STROMSCHLÄGE, VERLETZUNGEN UND/ODER 
SACHSCHÄDEN ZU VERHINDERN, MUSS DIE INSTALLATION 
VON EINER QUALIFIZIERTEN PERSON DURCHGEFÜHRT 
WERDEN, DIE MIT DER KONSTRUKTION UND DEM BETRIEB 
DES SYSTEMS SOWIE DEN RISIKEN VERTRAUT IST.

1.		 1. Hinweise zur Installation
	 1.	BEI DER INSTALLATION DES TERMA-HEIZSYSTEMS MÜSSEN 
		  ALLE GELTENDEN STAATLICHEN UND ÖRTLICHEN ELEKTRO- 
		  UND BAUVORSCHRIFTEN EINGEHALTEN WERDEN.
	 2.	Der kombinierte R-Wert des Bodenbelagsmaterials über 
		  dem TERMA-Heizkabel darf einen Wert von 0,05 m2*k/w nicht 
		  überschreiten. 
	 3.	Wenn Sie Thermostate verwenden, die nicht von TERMA 
		  stammen, stellen Sie sicher, dass die Gesamtleistung 
		  der installierten Heizmatten den maximalen Nennstrom des 
		  Thermostats nicht überschreitet. Bei einer größeren Installation 
		  sind möglicherweise mehrere Thermostate, Sensoren, ein 
		  eigener Stromkreis, Leistungsschalter usw. erforderlich.
	 4.	Erforderliche Werkzeuge und Materialien. Für die Installation und 
		  den Testlauf des Fußbodenheizsystems ist Folgendes 
		  erforderlich: digitales Multi- oder Ohmmeter zur Durchführung 
		  von Widerstands- und Isolationsprüfungen von TERMA-Kabeln 
		  für Fußbodenheizungen,
		  -	 TERMA-Heizmatten – in der passenden Größe ausgewählt, 
		  -	 Schere zum Schneiden von Glasfaser, 
		  -	 Nutwerkzeug oder Meißel mit einem Hammer, um eine Nut 
			   in den Untergrund zu erzeugen, um das gekühlte Blei und
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			   den Sensor zu installieren,
		  -	 Maßband zum Abmessen und Markieren auf dem 
			   Untergrund und allen festen Befestigungen, Hindernissen 
			   usw. 
		  -	 Abisolierzangen zum Vorbereiten und Anschließen des 
			   Kaltleiters an den Thermostat,
		  -	 Schraubendreher zum Anschließen der Verkabelung an den 
			   Thermostat,
		  -	 Bodensensor (gemäß der Spezifikation in dieser Anleitung) 
			   – erforderlich für den einwandfreien Betrieb des 
			   Thermostats, sonstige Materialien, die für die Verlegung des 
			   gewählten Bodenbelagstyps erforderlich sind.

2.		 Was man tun und was man nicht tun sollte (Do’s & Don’ts)
	 2.1	 Do’s
		  -	 Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit 
			   der Arbeit beginnen.
		  -	 Stellen Sie sicher, dass sich keine Nägel, Schrauben oder 
			   andere scharfe Gegenstände in der Nähe befinden, die das 
			   Kabel beschädigen könnten.
		  -	 Verwenden Sie flexible Kleber und Fugenmörtel.
		  -	 Überprüfen Sie das Kabel vor dem Verlegen der Fliesen. 
		  -	 Achten Sie darauf, das Kabel beim Ziehen nicht zu 
			   beschädigen oder zu lösen.
		  -	 Überprüfen Sie, dass die Schlaufen am Kabel 
			   nicht näher als 50 mm voneinander entfernt sind.
		  -	 Versuchen Sie, das Kabel beim Verlegen mit Pappe oder 
			   einem Teppich zu schützen.
		  -	 Warten Sie mindestens 7 Tage, bevor Sie das System 
			   einschalten.
		  -	 Lesen Sie die separaten Anweisungen zur Installation und 
			   Verwendung des Thermostats.
		  -	 Überprüfen Sie, ob sich die Verbindung zwischen dem 
			   Kaltleiter und dem Heizkabel unter den Fliesen befindet.
	 2.2	 Don’ts
		  ×	 Stellen Sie keine Werkzeuge oder Fliesenstapel auf das 
			   Kabel.
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		  ×	 Stellen Sie keine Sitzsäcke oder festen Möbel auf den 
			   Bodenbelag. 
		  ×	 Verlegen Sie das Kabel nicht mit einem Abstand von 
			   weniger als 100 mm zu den Rohren. 
		  ×	 Schalten Sie die Heizmatte/das Heizkabel nicht ein, 
			   während es aufgerollt ist oder sich noch auf der Trommel 
			   befindet.
		  ×	 Nicht falten, pressen, brechen, schneiden, verbinden, 
			   kürzen oder verändern. Wenn das Heizkabel in der Matte 
			   beschädigt ist, muss die gesamte Matte ausgetauscht 
			   werden.
		  ×	 Führen Sie den Sensordraht nicht über den Kaltdraht oder 
			   das Heizkabel. 
		  ×	 Biegen Sie nicht den Teil des Kabels, an dem der Kaltdraht 
			   und das Heizkabel werkseitig verbunden sind. 
		  ×	 Nicht an Wänden oder Decken installieren.
		  ×	 Schließen Sie das Heizkabel nicht an den Untergrund an.
		  ×	 Legen Sie keine Matten oder Kabel über die Dehnungsfuge. 
		  ×	 Stellen Sie den TERMA nicht verkehrt herum auf.
		  ×	 Achten Sie darauf, dass sich die Drähte nicht kreuzen oder 
			   berühren.
		  ×	 Schneiden Sie keine Fliesen über dem Heizkabel.

3.		 Widerstandsmessung
		  Für die Durchführung von Widerstands- und Isolationsprüfungen 
		  ist ein digitaler Multimeter (oder Ohmmeter) mit Klemmen (oder 
		  entsprechenden Prüfungsdrähten) erforderlich.

		  Die Widerstands- und Isolationsprüfung der TERMA-Heizmatten 
		  ist mindestens viermal durchzuführen und zu dokumentieren.
		  1.	 Vor der Installation (aus der Verpackung).
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		  2.	 Nach der Installation der TERMA-Heizmatte.
		  3.	 Nach der Installation des dünnschichtigen Zements oder 
			   selbstnivellierenden Mörtels.
		  4.	 Nach der Installation des fertigen Bodens (Fliesen, Stein 
			   usw.).

		  PRÜFUNG DES FUSSBODENSENSORS 
		  Wenn Sie einen Fußbodensensor verwenden, testen Sie seine 
		  Widerstandsfähigkeit sofort und vor der Installation der fertigen
		  Böden. Wenn Sie andere Messwerte als oben beschrieben 
		  erhalten, brechen Sie den Installationsvorgang ab und wenden 
		  Sie sich für Unterstützung an den technischen Support.

4.		 Systemgröße, Optik und Produktauswahl 
		  Berechnung der Quadratmeterzahl der beheizten Fläche.
		  Der beheizte Raum schließt alle dauerhaften Elemente wie 
		  Duschen, Badewannen, Toiletten, Tische oder Schränke aus. 
		  Um die Quadratmeterzahl der beheizten Fläche zu berechnen, 
		  multiplizieren Sie die Länge mit der Breite und notieren Sie 
		  den Wert. Wenn die Heizung nicht rechteckig ist und Dreiecke 
		  oder Hindernisse enthält, teilen Sie sie in kleinere Bereiche auf, 
		  die durch Multiplikation der Breite mit der Länge berechnet 
		  werden können.
	 4.1	 Installation der TERMA-Heizmatte 
			   Hinweis: Es wird empfohlen, die Installation von Matten und 
			   Fußbodensensoren mit Fotos zu dokumentieren, um deren 
			   Position für zukünftige Bedarfsfälle festzuhalten. 
		  4.1.1	Untergrundvorbereitung 
			   Der Fußboden muss trocken, glatt und sauber vor der 
			   Installation der Matte sein. Der Fußboden muss gründlich 
			   gekehrt und/oder gesaugt werden, um eventuellen 
			   Schmutz, Staub und Splitter zu entfernen, die das Kabel 
			   beschädigen oder bei der Installation stören könnten. 
			   Stellen Sie sicher, dass sich keine Nägel, Schrauben und 
			   andere scharfe Gegenstände in der Nähe befinden, die das 
			   Kabel beschädigen könnten.
		  4.1.2	Übertragung der Anordnung auf den Fußboden 
			   Zeichnen Sie mit einem Maßband und einem Bleistift/
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			   Marker einen Umriss der Mattenanordnung auf dem 
			   Fußboden, einschließlich etwaiger Hindernisse. Schränke, 
			   stationäre Elemente, Bodenabläufe usw. Zeichnen Sie zur 
			   einfacheren Installation Pfeile in die Richtung, in der sich die 
			   Matte über den Fußboden erstreckt.
		  4.1.3	Installation des Schaltkastens 
		  -	 Die Installation des Schaltkastens und der Rohrleitungen 
			   muss allen geltenden nationalen und örtlichen Vorschriften 
			   entsprechen.
		  -	 Installieren Sie einen Schaltkasten mit geeigneter Größe 
			   an der gewünschten Stelle des Thermostats und in 
			   Reichweite des Sensors und des Kaltleiters der Matte 
			   (beide 10 Fuß lang).
		  -	 Die übliche Thermostatposition ist 4-5 Fuß über dem 
			   Fußboden für leichten Zugang und Bedienung. Führen Sie 
			   einen Teil der Wasserleitung vom Schaltkasten zum 
			   Fußboden, um den Kaltleiter zu installieren. 
		  -	 Bitte beachten Sie, dass eine Wasserleitung aufgrund 
			   der örtlichen Vorschriften möglicherweise nicht 
			   vorgeschrieben ist – erkunden Sie sich bei Ihrem Elektriker. 
			   Für die Installation eines einfachen Kaltleiters reicht ein 
			   Rohr mit 1/2 Kanal aus, für mehrfache Kaltleiter können 
			   größere Rohre erforderlich sein.
		  -	 Verlegen Sie Kupferkabel der richtigen Art und Größe von 
			   der Stromquelle zum Schaltkasten. Lassen Sie 
			   überschüssiges Kabel zum Anschluss am Steuerschalter/
			   Thermostatkasten.

	 4.2	 Installation der Heizmatten
		  4.2.1	Beginnen Sie damit, ein 3/8 x 3/8 großes Loch im 
			   Wandsockel zu bohren, um die Installation und Verlegung

Kaltleiter

Erdung Sensorkabel

Netzkabel



58

			   des TERMA-Kaltkabels zum Schaltkasten zu ermöglichen. 
			   Das Loch sollte normalerweise senkrecht unter dem 
			   Schaltkasten angebracht werden. Wenn Sie eine Führung 
			   verwenden, wählen Sie die Lochposition dementsprechend.
		  4.2.2	Anschließend mit Meißel und Hammer eine Nut in den 
			   Boden schlagen, um den Kaltleiter auszurichten. Die Nut 
			   muss bis zum Hohlraum in der Wand verlaufen und tieg 
			   genug sein, um eine Beeinträchtigung des Kaltleiters durch 
			   die darüber liegenden Bodenbeläge zu verhindern.
			   WICHTIG: Ungefähr 1,2m TERMA-Kabel enthalten die 
			   werkseitige Verbindung zwischen dem Heizkabel und dem 
			   Kaltleiter. Dieser Teil MUSS im Untergrund eingebettet sein 
			   (Nut 3/8 * 3/8) und darf sich niemals verbiegen.
		  4.2.3	Führen Sie die erste Isolations- und Widerstandsprüfung 
			   im TERMA-Kabel durch, siehe Abschnitt 
			   „Widerstandsmessung“ in dieser Anleitung. 
		  4.2.4	Führen Sie den Kaltleiter durch das 3/8-Loch in der Wand 
			   und in den Schaltkasten. (durch den Führungskanal, falls 
			   vorhanden)
		  4.2.5	Befestigen Sie mit Heißkleber die werksseitige Verbindung 
			   und den anschließenden Teil des Kaltleiters (welcher durch 
			   das Wandloch geht) in die Nut des Untergrundes.
		  4.2.6	Wenn Sie Hilfsplatten oder XPS-Premium-Dämmplatten 
			   verwenden, richten Sie sich nach den Herstellerangaben.

		  4.2.7. Beginnen Sie mit der Installation der Matte gemäß der
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			   Anordnung. Rollen Sie die ersten paar Meter der Matte auf 
			   dem Boden aus. Platzieren Sie die Heizmatte nach 
			   Bedarf und befestigen Sie sie nur mit dem Druck Ihrer 
			   Handfläche auf den Untergrund. Die Heizmatte muss völlig 
			   gerade sein. Die TERMA-Klebeschicht ermöglicht die 
			   Installation auf jeder glatten, sauberen und staubfreien 
			   Oberfläche. Muss die Matte neu positioniert werden, kann 
			   sie mehrmals verschoben werden, bevor sie ihre 
			   Klebeeigenschaften verliert.
			   HINWEIS: Versuchen Sie nicht, das Kabel zu 
			   befestigen. Befestigen Sie ggf. nur das Netz mit 
			   zugelassenen Befestigungsmitteln.
		  4.2.8	Um eine beliebige Drehung zu erreichen, schneiden Sie die 
			   Glasfaser zwischen den Heizkabeln mit einer Schere 
			   ab. Anschließend drehen Sie die Matte um 180 Grad, bis 
			   Sie die gewünschte Position erreicht haben.
			   WICHTIG: SCHNEIDEN SIE KEIN EINZIGES TEIL DES 
			   KABELS.

Schneiden Sie die 
Matte mit einer 

Schere zu.

Endstück

Die Heizmatte 
muss um stationäre 

Elemente wie 
etwa Toiletten, 
Waschbecken, 

Schränke u. ä . gelegt 
werden.

In Räumen, in denen 
es nicht möglich ist, 
eine 500-mm-Matte 

zu platzieren (oder um 
stationäre Elemente 
herum), entfernen 
Sie das Netz vom 
Kabel, das Sie so 
platzieren, sodass 
zwischen seinen 

beiden Mittelpunkten 
ein Abstand von 
mindestens 50 

mm ist.

Die Matte 
kann in der 
Nähe von 
Hindernissen 
rotiert 
werden, 
indem 
das Netz 
durchtrennt 
und die 
Spule 
gedreht wird.

Sie können 
die Matte 
weiter 
ausrollen. 
Achten Sie 
dabei, dass 
ein Abstand 
zwischen 
den Mitten 
von 50 mm 
eingehalten 
wird.

Thermostat
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		  Hinweis: Der minimale Biegeradius des Kabels in der Matte 
		  beträgt 1°. Wenn das Heizkabel in einem nichtrechteckigen 
		  Bereich oder entlang einer gekrümmten Kante zu verlegen 
		  ist, kann das Netz entsprechend der oben beschriebenen 
		  Vorgehensweise für die Installation zugeschnitten werden.
		
		  4.2.9	  Führen Sie nach Abschluss der Installation die zweite 
			     Isolations- und Widerstandsprüfung an der TERMA-
			     Heizmatte durch. Siehe Abschnitt „Widerstandsmessung“ 
			     in dieser Anleitung.
		  4.2.10 Legen Sie den Sensor in die mitgelieferte schwarze 
			     Leitung zwischen zwei Kabeln und verkleben Sie ihn.
			     Das Sensorkabel kann gekürzt oder verlängert werden. 
			     Wenn das Sensorkabel durchtrennt werden muss, müssen 
			     Sie nur das Ende abschneiden, das die Drähte 
			     zusammenhält. Schneiden Sie NICHT das Ende, das den 
			     Kunststoffsensor enthält. Jetzt kann der Thermostat 
			     angeschlossen werden.

		  4.2.11 Zu diesem Zeitpunkt muss die Widerstands- und 
			     Isolationsprüfung von einer Elektrofachkraft durchgeführt 
			     werden. Die verbleibenden Anschlüsse des Thermostats 
			     können gemäß den Sonderanleitungen ausgeführt werden.

TERMA-Matte

Kaltleiter

Fußbodensensor

Thermostat 240 V / 120 V
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		  4.2.12 Decken Sie die Kabel nach Möglichkeit mit einer dünnen 
			     Schicht geeigneter Glättmasse auf Latexbasis (5-6 mm) 
			     ab. Dabei müssen Sie jedoch sehr vorsichtig sein, damit 
			     sich die Kabel nicht lösen oder beschädigen.

		  4.2.13 Wenn Sie als Deckschicht einen geeigneten Vinyl-/
			     Teppichboden oder einen projektierten Boden/
			     Laminatboden verwenden, empfehlen wir eine mindestens 
			     8 mm dicke geeignete Latex-Ausgleichsmasse, um die
			     Heizmatte/-kabel abzudecken, damit eine gleichmäßige 
			     Wärmeverteilung gewährleisten wird.
		  4.2.14 Fliesenboden mit flexiblem Fliesenkleber und 
			     Fugenmörtel gemäß Branchenstandard und 
			     Herstellerbedingungen herstellen. Warten Sie daraufhin 
			     mindestens eine Woche, bevor Sie das Gerät einschalten, 
			     damit alles ausreichend trocknen kann.
		  4.2.15 Insbesondere beim Einbau auf einen neuen Estrich oder 
			     in einem Neubau kann die Heizung zunächst träge 
			     reagieren. Stellen Sie die Bodentemperatur zunächst auf 
			     etwa 18 °C ein und erhöhen Sie diese täglich um 1 °C, bis 
			     Sie die gewünschte Temperatur erreicht haben. Zum 
			     Anschluss und Betrieb des digitalen Thermostats siehe 
			     separate Anleitung.
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	 4.3	 Installation des Fußbodens 
		  4.3.1	Bitte beachten Sie Folgendes. Wenn eine Isoliermembran 
			   verwendet wird, muss diese unter den TERMA-Heizmatten 
			   installiert werden, sofern vom Membranhersteller nicht 
			   anders angegeben.
		  4.3.2	Der Einsatz von Isolierungen bei Bodeninstallationen wird 
			   empfohlen, um die Effizienz des Strahlungsheizsystems zu 
			   erhöhen und Wärmeverluste zu reduzieren. Wenn möglich, 
			   installieren Sie die Isolierung zwischen den Stützen gemäß 
			   den Anweisungen des Herstellers. Hinweis: Installieren Sie 
			   keine starre Isolierung direkt über oder unter der 
			   Zementplatte.
		  4.3.3	Informationen zu besonderen Verlegeanforderungen für 
			   Holz, Laminat und Vinyl oder Linoleum erhalten Sie von den 
			   Herstellern von Bodenbelägen.
		  4.3.4	Die minimale Installationstemperatur beträgt 40 F (4,44 ºC). 
		  4.3.5	Kunststoffkellen gelten als am sichersten für die Arbeit 
			   mit TERMA-Matten und -Kabeln, da sie die Möglichkeit 
			   einer Produktbeschädigung während der Installation 
			   verringern. Eine typische 3/8 * 3/8 geschlitzte Kunststoffkelle 
			   ist die beste Wahl. Achten Sie beim Auftragen von Zement 
			   auf das Kabel unbedingt auf die Richtung des Kabels.
			   Wenden Sie sich an einen Baufachmann, um die optimale 
			   Installationsmethode für das System auszuwählen.
			   Wichtig: Damit das Heizsystem ordnungsgemäß funktioniert, 
			   müssen alle Böden direkten Kontakt mit dem 
			   Zementmaterial haben, in das das Kabel/die Matte 
			   eingebettet ist.
		  4.3.6	Selbstnivellierungsmethode (empfohlen für alle Bodenarten)
			   Diese Methode wird für alle Arten von Bodenbelägen 
			   empfohlen, insbesondere jedoch für größere Projekte, bei 
			   denen Holzwerkstoffe, Laminat, schwimmende Böden, 
			   Vinyl, Linoleum und Teppich verlegt werden.

5.		 Methode des dünnschichtigen Mörtels
		  Diese Methode wird am besten für Fliesen, Stein und ähnliche 
		  Materialien von Bodenbelägen verwendet.
	 5.1	 Installation des TERMA-Heizungssystems
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	 5.2	 Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur 
			   Vorbereitung und Verarbeitung des Mörtels. Für diese Art 
			   der Verlegung eignen sich am besten acryl- oder 
			   latexmodifizierte Dünnmörtel. Das Kabel muss vollständig 
			   abgedeckt sein.
	 5.3	 Führen Sie die dritte Widerstands- und Isolationsprüfung 
			   durch, wie im Abschnitt „Widerstandsmessung“ dieses 
			   Handbuchs beschrieben.
	 5.4	 Lassen Sie den Zement wie vom Hersteller empfohlen 
			   aushärten.
	 5.5	 Führen Sie die vierte und letzte Bodenprüfung gemäß den 
			   Anweisungen des Herstellers durch.
	 5.6	 Nach der Installation des TERMA-Systems auf einer 
			   Sperrholz-, Zement- oder Betonplatte kann eine dünne 
			   Mörtelschicht auf das Heizkabel aufgetragen werden, 
			   gefolgt von der sofortigen Installation von Fliesen/Steinen 
			   usw. Allerdings gilt diese Methode als kompliziert und ist 
			   nur für erfahrene Installateure geeignet. Ähnlich wie bei
			   den anderen oben beschriebenen Methoden muss die 
			   Widerstandsprüfung nach der Verlegung des fertigen 
			   Bodenbelags und vor der Herstellung der elektrischen 
			   Anschlüsse durchgeführt werden. 
			   Wichtig: Unabhängig von der gewählten Verlegeart muss 
			   der Zement/Mörtel/Fugenmörtel vollständig 
			   ausgehärtet sein, bevor elektrische Anschlüsse hergestellt 
			   und die Fußbodenheizung in Betrieb genommen wird.

		  WARNUNG: Vor dem Herstellen jeglicher elektrischen 
		  Anschlüsse muss die Stromversorgung des Thermostats über 
		  den Schaltkasten unterbrochen werden.
		  1.	 Befolgen Sie die mit dem Thermostat gelieferten 
			   Anweisungen. um ihn zu installieren und die 
			   Stromversorgung, Erdungskabel, Kaltleiter und Sensoren 
			   anzuschließen. Wenn Sie mehrere TERMA-Heizmatten 
			   verwenden, müssen diese parallelgeschaltet werden 
			   (Schwarz an Schwarz, Weiß an Weiß, Erdung an Erdung). 
			   Die gesamte kombinierte Strombelastung darf 16,0 A pro 
			   Thermostat nicht überschreiten. Mindestens Kupferdraht

Bedienungsanleitung
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		  2.	 Entfernen Sie das Etikett nicht vom TERMA-Kabel, da es 
			   möglicherweise zur Inspektion benötigt wird. Oder 
			   bewahren Sie den Aufkleber zusammen mit den 
			   Widerstandsmessgeräten und anderen Handbüchern für 
			   das Produktsystem auf.
		  3.	 Markieren Sie den entsprechenden Schalter, der die 
			   elektrische TERMA-Fußbodenheizung versorgt.
		  4.	 Nachdem alle elektrischen Arbeiten abgeschlossen sind, 
			   nehmen Sie das System in Betrieb und testen sie es.

6.		 10 Jahre beschränkte Garantie
		  Für einen Zeitraum von 10 Jahren ab Kaufdatum und 
		  vorbehaltlich der Bedingungen, Einschränkungen und 
		  Ausschlüsse dieser Garantie garantiert der Hersteller TERMA 
		  Corporation, dass seine TERMA-Heizmatten und TERMA-
		  Heizkabel frei von Material-, Design- und Verarbeitungsfehlern 
		  sind. Die Produktion behält sich das Recht vor, das Design und 
		  die Preise der Produkte zu ändern sowie deren Einstellung, ohne 
		  dass die Verpflichtung besteht, bestehende Produkte durch neue 
		  zu ersetzen oder aufzurüsten.

		  Für die Gültigkeit der Garantie müssen die Produkte von 
		  lizenzierten, qualifizierten Fachleuten gemäß der neuesten Version 
		  der Installationsrichtlinien des Herstellers, unter Einhaltung aller 
		  geltenden örtlichen und nationalen Elektro- und Bauvorschriften 
		  und nur für die vom Hersteller angegebenen Zwecke installiert 
		  werden. Diese Garantie gilt nur für Produkte, die vor und nach 
		  der Installation ordnungsgemäß gelagert, verarbeitet und auf 
		  Mängel geprüft wurden.

		  Der Hersteller haftet nicht für Folgendes:
		  -	 Produkte, die nicht von TERMA stammen, wie Thermostat, 
			   Sensoren, Stromkreisschalter usw.,
		  -	 Produktschäden, die durch andere defekte oder 
			   beschädigte Produkte anderer Hersteller verursacht wurden,
		  -	 Produkte, die während der Installation beschädigt wurden, 
			   einschließlich, aber nicht beschränkt auf Schneiden, Biegen, 
			   Kratzen usw.,
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		  -	 System- oder Produktschäden im Zusammenhang 
			   mit fehlerhaften Bodenbelägen, Untergründen oder anderen 
			   Baumaterialien im System,
		  -	 Produktschäden, die durch die Verwendung ungeeigneter, 
			   inkompatibler oder abgenutzter Werkzeuge entstehen,
		  -	 Schäden, die durch die Einwirkung von ätzenden oder 
			   anderweitig unverträglichen Chemikalien verursacht 
			   wurden,
		  -	 Schäden, die durch eine Katastrophe wie Feuer, Wind, 
			   Blitzschlag, Überschwemmung usw. verursacht wurden.

		  Allen Meldungen über Produktfehler müssen ein Kaufbeleg, 
		  Original-Widerstandsmessaufzeichnungen und die 
		  wahrscheinliche Ursache des Fehlers beiliegen. Solche 
		  Meldungen müssen dem Hersteller zusammen mit den 
		  fehlerhaften Produkten auf Kosten des Eigentümers zugestellt 
		  werden. Nach Erhalt des Produkts führt der Hersteller innerhalb 
		  einer angemessenen Zeit eine Prüfung und eine Inspektion 
		  des Produkts durch. Wenn die Bedingungen dieser Garantie 
		  erfüllt sind und sich das Produkt als fehlerhaft erweist, stellt der 
		  Hersteller kostenlos ein Ersatzprodukt zur Verfügung. Andere 
		  Kosten, einschließlich, aber nicht beschränkt auf den Hersteller, 
		  werden von dieser Garantie nicht abgedeckt.

		  DER HERSTELLER ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR DEN 
		  ENDGÜLTIGEN BODENBELAG, DESSEN KOSTEN UND DIE MIT 
		  DEM ENTFERNEN UND ERSATZ VERBUNDENEN KOSTEN.

		  DAMIT DIE GARANTIE ANWENDBAR IST, MÜSSEN ALLE 
		  ELEKTRISCHEN ANSCHLÜSSE UND DIE ERDUNG 
		  DES SYSTEMS VON EINEM ZERTIFIZIERTEN ELEKTRIKER 
		  DURCHGEFÜHRT WERDEN.

		  DER HERSTELLER GARANTIERT, DASS DIE WÄRMELEISTUNG 
		  SEINES PRODUKTS IN WATT AUF DEM PRODUKTETIKETT
		  ODER, WENN NICHT VORHANDEN, IN DER 
		  INSTALLATIONSANLEITUNG ANGEGEBEN IST. DER
		  HERSTELLER SCHLIESST JEGLICHE HAFTUNG IM
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		  ZUSAMMENHANG MIT DEM TEMPERATURHEBEL AUS, DEN 
		  DAS PRODUKT ODER DAS SYSTEM, IN DEM ER EINGEBAUT 
		  IST, ERZEUGEN KÖNNEN.

		  DIESE BESCHRÄNKTE GARANTIE IST DIE AUSSCHLIESSLICHE 
		  GARANTIE ANSTELLE ALLER ANDEREN AUSDRÜCKLICHEN 
		  GARANTIEN. JEGLICHE STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN 
		  SIND AUSGESCHLOSSEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT 
		  BESCHRÄNKT AUF STILLSCHWEIGENDE 
		  VERKAUFSGARANTIEN ODER GARANTIEN DER EIGNUNG ZUR 
		  TEILNAHME.

		  DER HERSTELLER ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG 
		  FÜR VERLETZUNGEN, VERLUSTE ODER SCHÄDEN, 
		  DIE AUS DER VERWENDUNG ODER UNMÖGLICHKEIT DER 
		  VERWENDUNG SEINER PRODUKTE ENTSTEHEN, 
		  INDIREKT, FOLGLICH ODER ZUFÄLLIG, EINSCHLIESSLICH, 
		  ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF ENTGANGENEN GEWINN 
		  ODER UMSATZ, PERSONENVERLETZUNG, SACHSCHÄDEN 
		  UND ANDERE VERLUSTE, DIE AUS DER VERWENDUNG 
		  ODER DER UNMÖGLICHKEIT DER VERWENDUNG SEINER 
		  PRODUKTE ENTSTEHEN, UND DER KÄUFER ERKLÄRT SICH 
		  DAMIT EINVERSTANDEN, DASS KEINE ANDEREN 
		  RECHTSMITTEL ZUR VERFÜGUNG STEHEN.

		  In einigen Ländern ist eine Beschränkung der Garantiedauer und 
		  der Ausschluss von Neben- oder Folgeschäden nicht zulässig. 
		  Daher gelten solche Einschränkungen möglicherweise nicht für 
		  Sie, diese Garantie gewährt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte 
		  und je nach Land Ihres Wohnsitzes/Ihrer Installation stehen Ihnen 
		  möglicherweise andere gesetzliche Rechte zu. Soweit dies nach 
		  geltendem Recht zulässig ist. Der Hersteller verzichtet auf all 
		  diese gesetzlichen Rechte.

		  DIESE BESCHRÄNKTE GARANTIE IST DIE AUSSCHLIESSLICHE 
		  GARANTIE ANSTELLE ALLER ANDEREN AUSDRÜCKLICHEN 
		  GARANTIEN. JEGLICHE STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN, 
		  EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF



67

Bedienungsanleitung

		  STILLSCHWEIGENDE VERKAUFSGARANTIEN ODER 
		  GARANTIEN DER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, 
		  SIND AUSGESCHLOSSEN.

7.		 Wartung und Außerbetriebnahme
		  Sollten Schwierigkeiten auftreten, muss die Wartung von 
		  Fachleuten durchgeführt werden. Rufen Sie zur Fehlerbehebung 
		  und Reparatur Fachleute an.

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Kroatien
servis@fero-term.hr

SERVICE

Fero-Term d.o.o.
Gospodarska 17
10255 D. Stupnik, Kroatien
info@fero-term.hr



68



69



70



71




